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Pfiíruãka uÏivatele B2050

Likvidace star˘ch elektrick˘ch spotfiebiãÛ

V‰echny elektrické a elektronické v˘robky by
mûly b˘t likvidovány oddûlenû od bûÏného
komunálního odpadu prostfiednictvím sbûrn˘ch
zafiízení zfiízen˘ch za tímto úãelem vládou nebo
místní samosprávou.
Pokud je u v˘robku uveden symbol pojízdného
kontejneru v pfie‰krtnutém poli, znamená to, Ïe
na v˘robek se vztahuje smûrnice Evropské unie
ãíslo 2002/96/EC.



B2050 Pfiíruãka uÏivatele 2

Úvod

Blahopfiejeme vám ke koupi moderního 
a kompaktního mobilního telefonu B2050, kter˘
pracuje s vyuÏitím nejnovûj‰í digitální mobilní
komunikaãní technologie.

Tato pfiíruãka uÏivatele obsahuje dÛleÏité
informace o pouÏití a obsluze tohoto telefonu.
V zájmu dosaÏení optimálního v˘konu a
zabránûní po‰kození nebo zneuÏití telefonu
byste si mûli v‰echny informace obsaÏené
pfiíruãce peãlivû proãíst. Jakékoli zmûny nebo
modifikace, jeÏ nejsou v˘slovnû v této
uÏivatelské pfiíruãce schváleny, by mohly
anulovat platnost záruky na toto zafiízení.
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Pokyny k bezpeãnému a efektivnímu pouÏívání

Proãtûte si tyto jednoduché pokyny. NedodrÏení
pravidel by mohlo b˘t nebezpeãné nebo
protiprávní. V této pfiíruãce jsou podány dal‰í
podrobné informace.

Vystavení vysokofrekvenãní energii

Informace o vystavení radiov˘m vlnám a SAR

Tento mobilní telefon – model B2050 – byl
zkonstruován tak, aby splÀoval platné
bezpeãnostní normy pro vystavení radiov˘m
vlnám. Tento poÏadavek je zaloÏen na
vûdeck˘ch smûrnicích stanovujících bezpeãnostní
limity zaruãující bezpeãnost v‰ech osob bez
ohledu na vûk nebo zdraví.

• U smûrnic o vystavení radiov˘m vlnám se
pouÏívá mûrná jednotka s názvem SAR
(Specific Absorption Rate). Testy SAR se
provádûjí standardizovanou metodou
telefonního pfienosu na jeho nejvy‰‰í
certifikované v˘konové úrovni ve v‰ech
frekvenãních pásmech.

• I kdyÏ u rÛzn˘ch telefonních modelÛ LG se
mÛÏe úroveÀ SAR do jisté míry li‰it, v‰echny
jsou navrÏeny tak, aby splÀovaly platné
smûrnice pro vystavení radiov˘m vlnám.

• Limitní hodnota SAR doporuãená mezinárodní
komisí pro ochranu pfied neionizujícím záfiením
ICNIRP (Commission on Non-Ionizing Radiation
Protection) je 2 W/kg v prÛmûru na deset (10)
gramÛ tkánû.

• Pro pouÏití tohoto modelu telefonu u ucha je
nejvy‰‰í hodnota SAR zji‰tûná testem DASY4
1.10 W/kg (10g).

• Pro obyvatele zemí/oblastí, které pfiijaly tuto
limitní hodnotu SAR doporuãenou institutem
IEEE (napfi. USA, Kanady, Austrálie a Tchaj-
wanu), je stanovena hodnota SAR 1.6 W/kg 
v prÛmûru na jeden (1) gram tkánû.

Péãe o pfiístroj a jeho údrÏba

Varování: PouÏívejte pouze baterie, nabíjeã a
pfiíslu‰enství schválené pro tento konkrétní
model telefonu. PouÏití jin˘ch typÛ by mohlo
vést nejen ke zru‰ení platnosti homologace
nebo záruk, které se na telefon vztahují, ale i k
ohroÏení zdraví.

• Neprovádûjte demontáÏ pfiístroje. Pfiípadné
opravy nechte na kvalifikovaném servisním
technikovi.
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Pokyny

• Telefon by nemûl b˘t v blízkosti elektrick˘ch
spotfiebiãÛ, jako je televizor, radiopfiijímaã nebo
osobní poãítaã.

• Telefon by mûl b˘t v bezpeãné vzdálenosti od
zdrojÛ tepla, jako jsou radiátory a vafiiãe.

• NeupusÈte pfiístroj na zem.

• Pfiístroj by nemûl b˘t vystaven mechanick˘m
vibracím nebo nárazÛm.

• Pfii zabalení do fólie nebo obalu z PVC by
mohlo dojít k po‰kození ochranného nátûru
telefonu.

• K ãi‰tûní povrchu pfiístroje pouÏívejte ãistou
suchou tkaninu. 
(NepouÏívejte rozpou‰tûdla, jako je benzen,
fiedidlo nebo alkohol.)

• Telefon by nemûl b˘t vystaven nadmûrnému
koufii nebo prachu.

• Telefon by nemûl b˘t umístûn v tûsné blízkosti
platebních karet a dopravních jízdenek, kde by
mohlo dojít k ovlivnûní údajÛ na magnetick˘ch
prouÏcích.

• Neklepejte na obrazovku ostr˘m pedmûtem;
mohlo by dojít k po‰kození telefonu.

• Telefon by nemûl b˘t v dosahu tekutin a ve
vlhkém prostfiedí.

• Pfiíslu‰enství pouÏívejte opatrnû a dodrÏujte
pfiíslu‰né pokyny. 

Efektivní provoz telefonu

Optimálního v˘konu a minimální spotfieby
energie dosáhnete takto:

• Telefon drÏte jako pfii mluvení do normálního
telefonu. Mluvte pfiímo do mikrofonu. Pokud je
anténa vysunovatelná, mûla by b˘t pfii hovoru
vysunutá.

• Pokud vá‰ mobil podporuje infraãervené záfiení,
nikdy nemifite infraãerven˘m paprskem nûkomu
do oka.
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Pokyny

Elektronické pfiístroje

V‰echny mobilní telefony mohou zpÛsobovat
ru‰ení s moÏn˘m negativním vlivem na
normální funkci elektronick˘ch pfiístrojÛ.

• Bez povolení není dovoleno pouÏívat mobilní
telefon v blízkosti lékafisk˘ch pfiístrojÛ. Telefon by
nemûl b˘t umístûn tûsnû u kardiostimulátoru, tzn.
v náprsní kapse.

• Nûkteré mobilní telefony mohou ru‰it funkãnost
naslouchátek.

• Men‰ím ru‰ením mÛÏe mobilní telefon
ovlivÀovat provoz televizorÛ, radiopfiijímaãÛ,
osobních poãítaãÛ apod.

Bezpeãnost na silnici

Pfii fiízení motorov˘ch vozidel se seznamte s
místními zákony a pfiedpisy o pouÏívání
mobilních telefonÛ.

• Pfii fiízení nedrÏte pfii telefonování telefon v ruce.

• Vûnujte plnou pozornost fiízení.

• Pokud máte hands-free soupravu, pouÏívejte ji.

• Pokud to podmínky fiízení vyÏadují, je tfieba pfied

voláním nebo odpovídáním na hovor vozidlo
zastavit a zaparkovat.

• Vysokofrekvenãní energie by mohla mít vliv na
nûkteré elektronické systémy ve vozu, napfiíklad
radiopfiijímaã nebo bezpeãnostní zafiízení.

• Pokud máte vozidlo vybavené airbagem, nesmí
jeho funkci pfiekáÏet pevnû nainstalované ani
pfienosné bezdrátové zafiízení. Nefunkãnost
airbagu by mohla vést k váÏnému zranûní.

Oblast trhacích prací

Telefon není dovoleno pouÏívat v oblastech, kde
probíhají trhací práce. Je tfieba dodrÏovat
pfiíslu‰ná nafiízení a postupovat podle platn˘ch
pfiedpisÛ a pravidel.

Potenciálnû v˘bu‰né prostfiedí

• Telefon nepouÏívejte u ãerpacích stanic.
NepouÏívejte jej v blízkosti paliv nebo
chemikálií.

• V ãásti vozidla, ve kterém pfieváÏíte mobilní
telefon nebo jeho pfiíslu‰enství, nepfieváÏejte ani
neuchovávejte hofilavé plyny, kapaliny nebo
v˘bu‰niny.



B2050 Pfiíruãka uÏivatele 6

Pokyny

V letadle

Bezdrátová zafiízení mohou zpÛsobovat
ru‰ení v letadlech.

• Pfied nástupem do letadla je tfieba vÏdy mobilní
telefon vypnout.

• Na zemi dodrÏujte návod letecké spoleãnosti o
pouÏívání mobilních telefonÛ.

Dûti

Telefon je tfieba uchovávat na bezpeãném místû
mimo dosah mal˘ch dûtí. Obsahuje totiÏ malé
souãástky, s jejichÏ uvolnûním by mohlo b˘t
spojeno riziko udu‰ení.

TísÀové volání

TísÀové volání nemusí b˘t k dispozici ve v‰ech
mobilních sítích.

Z tohoto dÛvodu byste se nemûli v pfiípadû
tísÀového volání spoléhat na mobilní telefon.
Ovûfite si tuto informaci u místního poskytovatele
sluÏby.

Informace o bateriích a jejich údrÏba

• Pfied dobíjením nemusí b˘t baterie úplnû vybitá.
Na rozdíl od jin˘ch bateriov˘ch systémÛ zde
neexistuje pamûÈov˘ úãinek, kter˘ by sniÏoval
v˘kon baterie.

• PouÏívejte pouze baterie a nabíjeãe od firmy
LG. Sv˘m provedením nabíjeãe LG zaruãují
maximální Ïivotnost baterií.

• U baterie neprovádûjte demontáÏ ani zkratování.

• Telefonní seznam na baterii je tfieba udrÏovat 
v ãistotû.

• AÏ baterie pfiestane podávat pfiimûfien˘ v˘kon,
vymûÀte ji. Potfieba v˘mûny v‰ak nastává aÏ po
stovkách dobití.

• Pokud nebyla baterie dlouho pouÏívána, pfied
pouÏitím ji znovu nabijte.

• Nabíjeã by nemûl b˘t vystaven pfiímému
sluneãnímu záfiení a nemûl by se pouÏívat ve
vlhkém prostfiedí, napfiíklad v koupelnû.

• Baterii nenechávejte na hork˘ch ani na
chladn˘ch místech, sníÏila by se tím její
kapacita.

• NepouÏitelné baterie likvidujte v souladu s
platn˘mi místními právními pfiedpisy.
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âásti telefonu

Sluchátko

LCD obrazovka

Tlaãítko Zprávy

Tlaãítko Smazat

Alfanumerická tlaãítka

Tlaãítko MfiíÏka

Mikrofon

Pravé kontextové tlaãítko
Tlaãítko PoloÏit/Vypnout

Tlaãítko Oblíbené

Konektor pro sluchátka

Tlaãítko Telefonní seznam

Tlaãítko Profily

Tlaãítko Zvednout

Tlaãítko Hvûzdiãka

Levé kontextové tlaãítko
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âásti telefonu

Pohled zezadu

Otvor na popruh

Baterie

Kryt baterie

Patice pro SIM kartu

Konektory pro baterii

Konektor nabíjeãky/konektor kabelu



B2050 Pfiíruãka uÏivatele 12

Popis tlaãítek

Nyní si popí‰eme hlavní komponenty telefonu.

Popis tlaãítek

Tlaãítko Popis

Levé kontextové tlaãítko / pravé
kontextové tlaãítko 
Tûmito tlaãítky se provádûjí funkce
zobrazené na displeji bezprostfiednû
nad tlaãítkem.

Navigaãní tlaãítka
SlouÏí k posunu v nabídkách a k
pohybu kurzorem. Tato tlaãítka vám
rovnûÏ umoÏní rychl˘ pfiístup k
následujícím funkcím.

• Navigaãní tlaãítko nahoru ( ) : 
Rychlé otevfiení nabídky Oblíbené.

• Navigaãní tlaãítko dolÛ ( ) : 
Rychlé otevfiení telefonního
seznamu.

• Navigaãní tlaãítko vlevo ( ) :
nabídka Profily.

• Navigaãní tlaãítko vpravo ( ) :
Rychlé otevfiení sloÏky pfiijat˘ch
zpráv.

Tlaãítko Popis

Tlaãítko Zvednout
MÛÏete volat telefonní ãíslo nebo
pfiijmout hovor. Stisknete-li toto
tlaãítko bez zadání ãísla, zobrazí se
na displeji ãísla naposled volan˘ch,
pfiijat˘ch a zme‰kan˘ch hovorÛ.

âíselná tlaãítka
Tato tlaãítka se pouÏívají hlavnû k
volání v pohotovostním reÏimu a k
zadávání ãísel a znakÛ v reÏimu
úprav. KdyÏ tato tlaãítka podrÏíte o
nûco déle,

• tlaãítkem mÛÏete volat svoji
hlasovou schránku.

• tlaãítkem mÛÏete volat
mezinárodní hovory.

• tlaãítka aÏ mÛÏete
pouÏít pro Rychlou volbu.

Tlaãítko POLOÎIT/VYPNOUT
PouÏívá se k ukonãení nebo k
odmítnutí hovoru. Po del‰ím stisknutí
funguje toto tlaãítko jako vypínaã
telefonu.

~
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Popis tlaãítek

Tlaãítko Popis

MÛÏete mazat znaky, vrátit se do
nabídky. Po krátkém stisknutí
tlaãítka v pohotovostním reÏimu si
mÛÏete prohlédnout seznam
hlasov˘ch poznámek. Po dlouhém
stisknutím tlaãítka v pohotovostním
reÏimu se spustí nahrávání hlasové
poznámky.
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Informace o zobrazení

V níÏe uvedené tabulce jsou vysvûtlena rÛzná
zobrazení nebo symboly, která se objevují na
displeji telefonu. 

Symboly na displeji

Ikona Popis

Síla síÈového signálu.

Probíhající hovor.

Dostupnost sluÏby GPRS.

Probíhající roaming v jiné síti.

Nastaven˘ a zapnut˘ alarm.

Stav nabití baterie.

Oznaãuje pfiijetí zprávy. 

Oznaãuje pfiijetí hlasové zprávy.

ObdrÏeli jste push zprávu.

Nastaveno vibraãní vyzvánûní.

Aktivován Normální profil.

Aktivován Hlasit˘ profil.

Aktivován Tich˘ profil.

Aktivován profil Sluchátka.

Aktivován profil Auto.

Pfiesmûrování hovoru.
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První kroky

1. Instalace SIM-karty a baterie do
pfiístroje

Patice pro SIM-kartu se nachází na zadní stranû
telefonu. Pfii instalaci SIM-karty postupujte
následujícím zpÛsobem.

1. Pokud je v telefonu baterie, vyjmûte ji.

2. ZasuÀte SIM-kartu do patice pod stfiíbfiité
úchytky. Karta musí b˘t otoãena zlat˘mi
konektory dolÛ.

2. Vyjmutí SIM-karty

Pfii vysunutí SIM-karty postupujte následujícím
zpÛsobem.

1. Pokud je v telefonu baterie, vyjmûte ji.

2. VysuÀte SIM-kartu z patice.

Upozornûní
• Baterii nevyjímejte z telefonu v dobû, kdy je

zapnut˘, mohlo by to zpÛsobit jeho
nefunkãnost.

• Kovov˘ kontakt SIM-karty se snadno
po‰krábe, proto je tfieba pfii manipulaci a
instalaci SIM-karty postupovat s maximální
opatrností. DodrÏujte pokyny k SIM-kartû.
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První kroky

3. Instalace baterie

1. ZasuÀte konec baterie s kontakty do prostoru
pro baterii.

2. Potom zatlaãte druh˘ konec baterie na místo.

3. Nasaìte kryt a zasuÀte jej, aÏ západka
zaklapne.

4. Nabíjení baterie

Chcete-li do telefonu zapojit cestovní adaptér,
musíte mít baterii nainstalovanou v telefonu.

1. Zástrãku adaptéru obraÈte ‰ipkou smûrem k
sobû a zatlaãte ji do zásuvky v dolní ãásti
telefonu, aÏ zaklapne na své místo (viz
obrázek).
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První kroky

2. Druh˘ konec cestovního adaptéru zapojte do
zásuvky elektrické sítû. PouÏívejte pouze
nabíjeãku dodávanou s telefonem.

Varování
• Konektor nezapojujte násilím, aby nedo‰lo k

po‰kození telefonu nebo cestovního adaptéru.

Poznámka
• Po zapojení cestovního adaptéru se na

displeji objeví hlá‰ení “Dobíjím”. Pouze
tehdy, kdyÏ bude baterie úplnû vybitá, se
rozsvítí kontrolka hovorÛ bez hlá‰ení 
“o nabíjení baterie.”.

5. Odpojení nabíjeãky

Jak je vidût na obrázku, adaptér se z telefonu
odpojuje stisknutím postranních tlaãítek.

Poznámka
• Pfied pouÏitím telefonu zkontrolujte, zda je

baterie nabitá na maximum.
• Pfii nabíjení nevyjímejte ani baterie ani SIM-

kartu z telefonu.
• AÏ dobíjení skonãí, pohyblivé prouÏky

indikátoru baterie se zastaví.

Poznámka
Pokud se baterie nedobíjí,
• vypnûte telefon.
• zkontrolujte, zda je baterie správnû zasunuta.
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Zapnutí a vypnutí telefonu

Zapnutí telefonu

1. Nainstalujte baterii do pfiístroje a telefon
pfiipojte k externímu zdroji napájení, napfi.
cestovnímu adaptéru, adaptéru zapalovaãe
nebo hands-free sadû do auta. Nebo do
pfiístroje nainstalujte nabitou baterii.

2. PodrÏte nûkolik vtefiin tlaãítko ( ), aÏ se
objeví obraz na LCD obrazovce.

3. Podle toho, jak je nastavena Ïádost o kód
PIN, budete moÏná muset zadat kód PIN.

Vypnutí telefonu

1. Stisknûte na nûkolik vtefiin tlaãítko ( ),
dokud se LCD obrazovka nevypne.
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Pfiístupové kódy

Pfiístupové kódy popsané v této kapitole mají za
cíl zabránit neoprávnûnému pouÏití telefonu. S
pomocí funkce Zmûnit kódy [Menu-4-4-6] lze
pfiístupové kódy zmûnit (kromû kódÛ PUK a
PUK2). Viz str. 55.

Kód PIN (4–8místn˘)

Kód PIN (osobní identifikaãní ãíslo) chrání SIM-
kartu pfied neoprávnûn˘m pouÏitím. Kód PIN se
vût‰inou dodává zároveÀ se SIM-kartou. Pokud je
poÏadavek kódu PIN nastaven na Zapnuto, pfii
kaÏdém zapnutí telefonu bude telefon poÏadovat
zadání kódu PIN. Pokud je poÏadavek kódu PIN
nastaven na Vypnuto, telefon se pfiipojí do sítû
pfiímo bez kódu PIN.

Kód PIN2 (4–8místn˘)

Kód PIN2, kter˘ se dodává s nûkter˘mi SIM-
kartami, je nutn˘ pro pfiístup k funkcím, jako jsou
Oznamování ceny hovoru a Volba pevn˘ch
ãísel. Tyto funkce jsou k dispozici pouze v
pfiípadû, Ïe je podporuje va‰e SIM-karta.

Kód PUK (4–8místn˘)

Kód PUK (klíã pro odblokování PINu) je nutn˘ ke
zmûnû zablokovaného kódu PIN. Kód PUK se mÛÏe

dodávat se SIM-kartou. V opaãném pfiípadû si mÛÏete
zjistit kód od va‰eho operátora. Na operátora se
obracejte také v pfiípadû ztráty tohoto kódu.

Kód PUK2 (4–8místn˘)

Kód PUK2, kter˘ se dodává s nûkter˘mi SIM-kartami,
slouÏí ke zmûnû zablokovaného kódu PIN2. Pfii ztrátû
tohoto kódu se rovnûÏ obraÈte na operátora sítû.

Bezpeãnostní kód (4–8místn˘)

Bezpeãnostní kód chrání telefon pfied pouÏitím
nepovolan˘mi osobami. Bezpeãnostní kód, kter˘
je standardnû pfiedvolen na „0000“, je nutn˘ pfii
mazání v‰ech záznamÛ telefonních ãísel a pfii
aktivaci nabídky PÛvodní nastavení.
Bezpeãnostní kód je také nutn˘ pfii zapínání a
vypínání funkce zamknutí telefonu, která chrání
pfied nepovolen˘m pouÏitím telefonu. Pfiedvolené
nastavení bezpeãnostního kódu lze modifikovat z
nabídky Bezpeãnostní nastavení.

Heslo blokování

Heslo blokování je potfieba pfii pouÏití funkce
Blokování hovoru. Pokud si tuto funkci
pfiedplatíte, obdrÏíte heslo od operátora sítû.
Podrobnûj‰í informace viz str. 54.
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Volání a pfiijímání hovorÛ 

Volání 

1. Telefon musí b˘t zapnut˘.

2. Zadejte telefonní ãíslo vãetnû místní pfiedvolby.
Pokud se pfii zadávání zm˘líte, jedním
stisknutím tlaãítka Smazat ( ) vymaÏete
poslední ãíslici.

PodrÏíte-li tlaãítko Smazat ( ) déle, budou
se ãíslice postupnû umazávat.

3. Stisknutím tlaãítka Zvednout ( ) zavoláte
vybrané ãíslo.

4. AÏ budete chtít hovor ukonãit, stisknûte tlaãítko
PoloÏit ( ).

Volání s pomocí tlaãítka Zvednout

1. V pohotovostním reÏimu stisknûte tlaãítko
Zvednout ( ), a zobrazí se ãísla
posledních pfiíchozích, odchozích a
zme‰kan˘ch hovorÛ.

2. Navigaãním tlaãítkem nahoru/dolÛ vyberte
poÏadované ãíslo.

3. Stisknûte ( ).

Mezinárodní volání 
1. PodrÏte stisknuté tlaãítko ( )

mezinárodního pfiedãíslí. Znak „+“ automaticky
vybere mezinárodní pfiístupov˘ kód.

2. Zadejte pfiedvolbu zemû, místní pfiedvolbu a
telefonní ãíslo.

3. Stisknûte ( ).

Ukonãení hovoru
AÏ pfiestanete mluvit, ukonãíte hovor tlaãítkem
PoloÏit ( ).

Volání z telefonního seznamu
Pokud nûkomu voláte ãasto, mÛÏete si jeho
jméno a ãíslo uloÏit do pamûti SIM-karty a/nebo
telefonu, která se naz˘vá Telefonní seznam.
Volání ãísla se pak provádí prost˘m vyhledáním
pfiíslu‰ného jména v telefonním seznamu. Dal‰í
informace o funkci Telefonní seznam najdete na
stránkách 60 aÏ 63.

Pfiijímání hovoru
Pfiíchozí hovor se ohla‰uje zazvonûním telefonu.
Pokud lze volajícího identifikovat, zobrazí se jeho
telefonní ãíslo (nebo jméno, pokud je máte
uloÏeno v telefonním seznamu).
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1. Chcete-li pfiijmout pfiíchozí hovor, stisknûte
tlaãítko Zvednout. Informace o alternativních
moÏnostech pfiijetí hovoru jsou uvedeny na
stranû 51.

Poznámka
• Pokud máte pfiijímání hovorÛ nastaveno na

Stisk libovolného tlaãítka (viz str. 51),
pfiíjem hovoru provedete libovoln˘m
tlaãítkem kromû tlaãítka PoloÏit a pravého
kontextového tlaãítka.

]] Volání mÛÏete pfiijmout i pfii práci s
telefonním seznamem nebo s nabídkami
jin˘ch funkcí.

2. AÏ budete chtít hovor ukonãit, stisknûte tlaãítko
.

Rychlé pfiepnutí do reÏimu Pouze vibrace

Telefon lze po otevfiení rychle pfiepnout do reÏimu
Pouze vibrace stisknutím a podrÏením levého
navigaãního tlaãítka ( ). Chcete-li se vrátit k
pfiedchozímu profilu, znovu stisknûte a podrÏte
levé navigaãní tlaãítko ( ).

Síla signálu

Sílu signálu lze zjistit na indikátoru signálu ( )
na LCD obrazovce telefonu. Síla signálu
mÛÏe b˘t rÛzná, a to pfiedev‰ím uvnitfi budov.
Pfiíjem b˘vá lep‰í u okna.

Zadávání textu

Alfanumerické znaky lze zadávat tlaãítky. Text se
zadává pfii ukládání jmen v telefonním seznamu,
pfii psaní zprávy, pfii vytváfiení osobního
blahopfiání nebo plánování událostí v kalendáfii. 

Telefon umoÏÀuje následující zpÛsoby zadávání
textu.

ReÏim T9

V tomto reÏimu vám staãí na zadání jednoho
písmene jediné stisknutí. KaÏdé tlaãítko na
klávesnici má pfiidûleno nûkolik písmen. V
reÏimu T9 se vámi stisknutá tlaãítka
automaticky porovnávají s vestavûn˘m
slovníkem a zji‰Èuje se, jaké slovo máte v
úmyslu napsat. Díky tomu potfiebujete pfii
psaní mnohem ménû stisknutí neÏ v tradiãním
reÏimu ABC. Nûkdy se této funkci fiíká
prediktivní text.
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ReÏim ABC

V tomto reÏimu se zadávají písmena tak, Ïe
tlaãítko, na kterém je pfiíslu‰né písmeno
napsáno, stisknete tolikrát (1x aÏ 4x), dokud
se toto písmeno nezobrazí.

ReÏim 123 (ãíseln˘ reÏim)

V tomto reÏimu se zadávají ãísla, jedním
stisknutím jedna ãíslice. Pokud se nacházíte v
textovém poli a chcete pfiepnout na reÏim 123,
stisknûte tlaãítko ( ), dokud se nezobrazí
reÏim 123.

Zmûna reÏimu zadávání textu

1. KdyÏ se nacházíte v poli, kde lze zadávat
znaky, objeví se v pravém horním rohu LCD
obrazovky indikátor reÏimu pro zadávání textu.

- MÛÏete zvolit jazyk reÏimu T9. Stisknûte levé
kontextové tlaãítko [MoÏnosti], potom vyberte
Jazyky T9. Do nabídky Jazyky T9 se také
mÛÏete dostat dlouh˘m stisknutím Vybrat
poÏadovan˘ jazyk reÏimu T9. ReÏim T9 se také
vypíná v˘bûrem T9 vypnuto. V telefonu je
reÏim T9 pfiedvolen jako zapnut˘.

2. ReÏim pro zadávání textu
lze zmûnit stisknutím ( ).
Jak˘ reÏim pro zadávání
textu je právû nastaven,
mÛÏete zjistit v pravém
horním rohu LCD
obrazovky.

]]  PouÏití reÏimu T9

Prediktivní reÏim pro zadávání textu T9 umoÏÀuje
snadné zadávání slov s minimálním poãtem
stisknut˘ch tlaãítek. Jakmile napí‰ete znak, zaãne
na základû vestavûného slovníku telefon
zobrazovat znaky slova, které asi chcete napsat.
Do slovníku se také mohou pfiidávat nová slova.
Nová slova ve slovníku roz‰ifiují nabídku, ze které
je pak vybíráno nejpravdûpodobnûj‰í slovo.

1. Jakmile budete v prediktivním reÏimu pro
zadávání textu T9, zaãnûte psát slovo
stisknutím tlaãítek ( ) aÏ ( ). 
Na jedno písmeno stisknûte jedno tlaãítko. 

- V prÛbûhu psaní se slovo mûní. Nev‰ímejte si
zobrazovan˘ch návrhÛ a slovo dopi‰te.

- Pokud slovo dopí‰ete, a ono je stále je‰tû
nesprávné, jedním nebo vícenásobn˘m
stisknutím navigaãního tlaãítka nahoru/dolÛ

MoÏnosti       VloÏit

ReÏim pro
zadávání textu
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mÛÏete procházet ostatní moÏnosti slov.

Pfiíklad: Stisknutím tlaãítek ( ) ( ) 
( ) ( ) napí‰ete Home 
Stisknutím ( ) ( ) ( ) ( )
[navigaãního tlaãítka dolÛ] napí‰ete
Good

- Pokud v nabízeném seznamu poÏadované
slovo chybí, mÛÏete je pfiidat pouÏitím reÏimu
ABC.

2. Dfiíve neÏ zaãnete upravovat nebo mazat
zadané znaky, zadejte celé slovo.

3. Za kaÏd˘m slovem napi‰te mezeru stisknutím
tlaãítka ( ). Mazání písmen se provádí
tlaãítkem ( ). Del‰ím stisknutím tlaãítka
( ) vymaÏete postupnû cel˘ text.

Upozornûní
• Chcete-li zavfiít reÏim pro zadávání textu a

napsan˘ text nechcete uloÏit, stisknûte
( ). Telefon se zase pfiepne do
pohotovostního reÏimu.

]]  PouÏití reÏimu ABC

S pomocí tlaãítek zadejte text, kter˘ chcete
napsat.

1. Stisknûte tlaãítko s pfiíslu‰n˘m písmenem:

- První písmeno jednou

- Druhé písmeno dvakrát

- atd.

2. Chcete-li vloÏit mezeru, stisknûte jednou
tlaãítko ( ). Mazání se provádí tlaãítkem 
( ). Del‰ím stisknutím tlaãítka ( )
vymaÏete postupnû cel˘ text.
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Upozornûní
• V tabulce dole jsou dal‰í informace o

znacích zadávan˘ch alfanumerick˘mi
tlaãítky.

]]  Práce v (ãíselném) reÏimu 123

ReÏim 123 umoÏÀuje zadávání ãísel v textové
zprávû (napfiíklad telefonní ãíslo).
Stisknûte tlaãítka s pfiíslu‰n˘mi ãíslicemi dfiíve,
neÏ se ruãnû pfiepnete do odpovídajícího reÏimu
pro zadávání textu.

Telefonní seznam

Do pamûti SIM-karty lze ukládat telefonní ãísla i s
pfiíslu‰n˘mi jmény.

Kromû toho tu je je‰tû pamûÈ telefonu, do které
lze uloÏit aÏ 200 ãísel a jmen.

V nabídce Telefonní seznam se pamûÈ SIM-
karty a telefonu pouÏívají stejnû.
(Podrobné informace viz stránky 60 aÏ 63.)

Nabídka bûhem hovoru

Telefon poskytuje celou fiadu ovládacích funkcí,
které lze bûhem hovoru vyuÏít. Tyto funkce si pfii
hovoru mÛÏete vyvolat lev˘m kontextov˘m
tlaãítkem [MoÏnosti].

Znaky v po fiadí zobrazení

Velká písmena Malá písmena

. , / ? ! - : ' '' 1 . , / ? ! - : ' '' 1

Mezerník, 0 Mezerník, 0

Tlaãítko
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Bûhem hovoru

Pfii hovoru je na displeji zobrazena jiná nabídka
neÏ standardní hlavní nabídka v pohotovostním
reÏimu. Její volby zde nyní popí‰eme.

Druhé volání

Z kontaktÛ si mÛÏete vybrat ãíslo a zahájit druh˘
hovor. Stisknûte pravé kontextové tlaãítko a pak
vyberte Hledat. Chcete-li bûhem volání uloÏit
vytáãené ãíslo do KontaktÛ, stisknûte pravé
kontextové tlaãítko a pak vyberte Pfiidat dal‰í.

Pfiepínání mezi dvûma hovory

Pfiepínání mezi dvûma hovory se provádí tak, Ïe
stisknete levé kontextové tlaãítko [MoÏnosti],
potom vyberete Vymûnit nebo jenom stisknete
tlaãítko ( ). Navigaãními tlaãítky nahoru/dolÛ
mÛÏete pfiepínat mezi jedním nebo druh˘m
hovorem. Chcete-li hovor ukonãit, navigaãními
tlaãítky nahoru/dolÛ telefonní ãíslo zv˘raznûte, a
pak stisknûte tlaãítko ( ).

Pfiijmutí pfiíchozího hovoru

KdyÏ pfiístroj vyzvání, a vy chcete pfiíchozí hovor
pfiijmout, stisknûte tlaãítko ( ). JestliÏe pfii
pfiíchozím hovoru právû voláte, pfiístroj vás mÛÏe
na tuto skuteãnost upozornit. Ve sluchátku zazní

tón a na displeji se zobrazí upozornûní na dal‰í
ãekající hovor. Tuto funkci, která se naz˘vá Dal‰í
hovor na lince, lze pouÏít pouze za pfiedpokladu,
Ïe to umoÏÀuje va‰e síÈ. Podrobné informace 
o aktivaci a deaktivaci této funkce jsou uvedeny 
v kapitole Dal‰í hovor na lince na str. 25.

Je-li funkce Dal‰í hovor na lince aktivována,
mÛÏete první hovor pfiidrÏet a pfiijmout druh˘. To
provedete stiskem ( ) nebo v˘bûrem levého
kontextového tlaãítka a potom v˘bûrem PfiidrÏet
a pfiijmout. Probíhající hovor mÛÏete ukonãit a
pfiijmout ãekající hovor v˘bûrem levého
kontextového tlaãítka a potom Ukonãit a
pfiijmout.

Odmítnutí pfiíchozího hovoru

Pfiíchozí hovor mÛÏete odmítnout, aniÏ byste ho
pfiijali; staãí stisknout tlaãítko ( ).

Bûhem hovoru mÛÏete odmítnout dal‰í pfiíchozí
hovor stisknutím levého kontextového tlaãítka
[Nabídka] a v˘bûrem Konference/ Odmítnout
nebo stisknutím tlaãítka ( ).
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Vyfiazení mikrofonu

Bûhem hovoru lze vyfiadit mikrofon, a sice
stisknutím levého kontextového tlaãítka
[MoÏnosti] a pak v˘bûrem Ztlumit. 

Po vyfiazení mikrofonu vás volající nemÛÏe sly‰et,
vy v‰ak stále mÛÏete sly‰et jeho. Vyfiazení
mikrofonu lze zru‰it stisknutím [Neztlumeno].

Zapínání tónÛ DTMF bûhem hovoru

Chcete-li bûhem hovoru zapnout tóny DTMF,
stisknûte levé kontextové tlaãítko a potom vyberte
DTMF zapnuto. Stejn˘m zpÛsobem lze tóny
DTMF vypnout. Díky tónÛm DTMF mÛÏe telefon
vyuÏívat automatickou ústfiednu.

Skupinové neboli konferenãní hovory

Skupinová neboli konferenãní sluÏba vám dává
moÏnost konverzovat s více neÏ jedním
úãastníkem, ov‰em za pfiedpokladu, Ïe tuto
funkci podporuje vá‰ operátor. Konferenãní hovor
lze sestavit pouze v pfiípadû, kdyÏ máte jeden
aktivní hovor a jeden pfiidrÏen˘, a na oba hovory
jste jiÏ odpovûdûli. Jakmile je vytvofien jeden
konferenãní hovor, mÛÏe osoba, která
konferenãní hovor zaloÏila, pfiidávat, odpojovat

nebo oddûlovat dal‰í hovory (to znamená, odpojit
jednu osobu od konferenãního hovoru a hovofiit s
ní dále soukromû). Tyto moÏnosti jsou k dispozici
v nabídce Bûhem hovoru. Konferenãního hovoru
se mÛÏe zúãastnit maximálnû pût úãastníkÛ.
Jakmile zahájíte konferenãní hovor, fiídíte jej
pouze vy a pouze vy do nûj mÛÏete pfiidávat dal‰í
úãastníky.

Vytvofiení druhého hovoru

Bûhem jednoho hovoru mÛÏete zahájit druh˘
hovor. Zadejte telefonní ãíslo a stisknûte tlaãítko
( ). AÏ se spojí druh˘ hovor, první hovor se
automaticky pfiidrÏí. Mezi dvûma hovory mÛÏete
pfiepínat stisknutím levého kontextového tlaãítka a
v˘bûrem Vymûnit.

Zfiízení konferenãního hovoru

Jeden hovor pfiidrÏte a zatímco je aktivní hovor
zapnut˘, stisknûte levé kontextové tlaãítko a pak
vyberte Konferenãní hovor/Pfiipojit se ke
v‰em.

PfiidrÏení konferenãního hovoru

Stisknûte levé kontextové tlaãítko a potom
vyberte Konferenãní hovor/PfiidrÏet v‰echny.
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Aktivování pfiidrÏeného konferenãního hovoru

Stisknûte levé kontextové tlaãítko a potom
vyberte Konferenãní hovor/Pfiipojit se ke
v‰em.

Pfiidávání hovorÛ do konferenãního hovoru

Chcete-li do probíhajícího konferenãního hovoru
pfiidat dal‰í hovor, stisknûte levé kontextové
tlaãítko a potom vyberte Konferenãní
hovor/Pfiipojit se ke v‰em.

PfiidrÏení jednoho ãlena konferenãního
hovoru

Chcete-li pfiidrÏet jednoho úãastníka (jehoÏ ãíslo
je právû zobrazeno na obrazovce) konferenãního
hovoru, stisknûte levé kontextové tlaãítko a
potom vyberte Konferenãní hovor/Vylouãit.

Zobrazení úãastníkÛ konferenãního hovoru

S pomocí navigaãních tlaãítek nahoru/dolÛ
mÛÏete procházet telefonními ãísly úãastníkÛ
konferenãního hovoru.

Soukrom˘ hovor bûhem konferenãního
hovoru

Chcete-li s jedním úãastníkem konferenãního
hovoru mluvit soukromû, zobrazte jeho ãíslo na
obrazovce a potom stisknûte levé kontextové
tlaãítko. V˘bûrem Konferenãní hovor/Soukrom˘
pfiidrÏíte v‰echny ostatní úãastníky.

Ukonãení konferenãního hovoru

Stisknutím tlaãítka ( ) je moÏné odpojit
aktuálnû zobrazeného úãastníka z konferenãního
hovoru. Chcete-li konferenãní hovor ukonãit,
stisknûte levé kontextové tlaãítko a potom vyberte
Konferenãní hovor/Ukonãit konferenãní
hovor. Po stisknutí levého kontextového tlaãítka
vyberte Konferenãní hovor/Ukonãit v‰echny a
v‰echny aktivní i pfiidrÏené hovory budou
ukonãeny.
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1 Zprávy
1 Napsat krátkou zprávu
2 Vytvofiit multimediální zprávu
3 Pfiijaté zprávy
4 Schránka odeslan˘ch zpráv
5 Koncepty
6 Poslechnout hlasovou po‰tu
7 Inform. zpráva
8 ·ablony
9 Nastavení

2 V˘pis volání
1 Zme‰kané hovory
2 Pfiijaté hovory
3 Volané hovory
4 Smazat poslední hovory
5 Tarifikace hovorÛ
6 Informace o GPRS

3 Profily
1 Normální
2 Hlasitû
3 Sluchátka
4 Auto
5 Pouze vibrace
6 Potichu

4 Nastavení
1 Datum a ãas
2 Nastavení telefonu
3 Nastavení hovoru
4 Bezpeãnostní nastavení 
5 Nastavení sítû
6 Nastavení GPRS
7 PÛvodní nastavení

Strom nabídek
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Strom nabídek

5 Organizér
1 Budík
2 Kalendáfi
3 Telefonní ãíslo

6 Nástroje
1 Oblíbené
2 Kalkulaãka
3 Moje sloÏka
4 Pfievodník jednotek
5 Svûtov˘ ãas
6 Hlasov˘ záznamník
7 Stav pamûti

7 Internet
1 DomÛ
2 ZáloÏky
3 Profily
4 Pfiejít na adresu
5 Nastavení cache
6 Nastavení cookies
7 Bezpeãnostní certifikace
8 V˘chozí stav profilÛ
9 Verze prohlíÏeãe

8 Hry

9 Special
Tato nabídka závisí na SIM-kartû a síÈov˘ch
sluÏbách.
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Telefon nabízí celou fiadu funkcí, které si mÛÏete
nastavit podle sv˘ch potfieb. Tyto funkce jsou
uspofiádány do nabídek a podnabídek a jsou
pfiístupné prostfiednictvím kontextov˘ch tlaãítek
znázornûn˘ch symbolem ( ) a ( ). 
V jednotliv˘ch nabídkách a podnabídkách si
mÛÏete zobrazit a mûnit nastavení urãité funkce.

Úloha kontextov˘ch tlaãítek se mûní podle
aktuálního kontextu. Aktuální funkci tlaãítka udává
popisek v dolním fiádku obrazovky pfiesnû nad
pfiíslu‰n˘m tlaãítkem.

V˘bûr funkcí a moÏností

Menu  Jména

Stisknutím levého
kontextového
tlaãítka se otevírá
dostupná nabídka.

Stisknutím pravého
kontextového
tlaãítka se aktivuje
odpovídající akce.

(napfi.)
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Zprávy [Menu-1]

Stisknûte tlaãítko Nabídka ( ) a s pomocí
navigaãních tlaãítek vyberte Zprávy.

Napsat krátkou zprávu [Menu-1-1]

Telefon mÛÏe pfiijímat zprávy oznamující
hlasovou po‰tu a zprávy SMS (Short Message
Service). 
Hlasová po‰ta a SMS jsou síÈové sluÏby. Dal‰í
informace vám poskytne operátor sítû.

Jakmile se objeví ikona ( ), znamená to, Ïe
jste obdrÏeli hlasovou zprávu. KdyÏ se objeví
ikona ( ), dostali jste novou textovou zprávu.
Je-li pamûÈ pro zprávy plná, ikona zaãne blikat a
Ïádné nové zprávy jiÏ nemÛÏete pfiijímat. Staré
zprávy mÛÏete smazat funkcí Smazat z nabídky
Pfiijaté zprávy. Jakmile se pamûÈ pro zprávy
uvolní, budou pfiijaty v‰echny zprávy, které
nemohly b˘t doruãeny (za pfiedpokladu, Ïe je pro
nû dost místa).

1. Napi‰te zprávu. Informace o zadávání textu
najdete na stránkách 21 aÏ 24 (Zadávání
textu).

2. Po dokonãení zprávy vyberte poÏadovanou
funkci stiskem levého kontextového tlaãítka
[MoÏnosti]. Máte na vybranou tyto moÏnosti.

]] Odeslat: Zadejte telefonní ãíslo. âíslo
mÛÏete také vybrat  z posledních ãísel nebo
z telefonního seznamu stisknutím levého
kontextového tlaãítka [MoÏnosti].
Jednu zprávu lze odeslat aÏ na 6 telefonních
ãísel najednou. Pfied odesláním zprávy
mÛÏete nastavit následující moÏnosti
stisknutím pravého kontextového tlaãítka
[Nastavení].

- Doba platnosti: Nastavte dobu, po kterou
mají b˘t va‰e textové zprávy uloÏeny na
centru SMS, odkud mají b˘t doruãeny
adresátÛm. MoÏné hodnoty jsou 1 hodina,
12 hodin, 1 den, 1 t˘den a maximální lhÛta
povolená operátorem sítû.

- Zpráva o doruãení: Rozhodnûte se, zda
chcete tuto ohla‰ovací funkci aktivovat
nebo deaktivovat. Bude-li tato funkce
aktivována, budete od sítû dostávat hlá‰ení
o tom, zda byly va‰e zprávy doruãeny ãi
nikoliv.
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Zprávy [Menu-1]

- Placená odpovûì: UmoÏÀuje adresátÛm
va‰í textové zprávy vám pfies va‰e centrum
zpráv odpovûdût za pfiedpokladu, Ïe tuto
sluÏbu daná síÈ nabízí.

]] UloÏit: UloÏí zprávu, aby mohla b˘t
odeslána pozdûji.

]] Písmo: Navigaãními tlaãítky vlevo/vpravo
vyberte pro zprávu velikost a styl písma.

]] Barva: Navigaãními tlaãítky vlevo/vpravo
vyberte poÏadovanou barvu popfiedí. Potom
navigaãní tlaãítko stisknûte a navigaãním
tlaãítkem vlevo/vpravo vyberte poÏadovanou
barvu pozadí.

]] Zarovnání: Vyberte, kam chcete text
zarovnat.

]] Pfiidat slovo do slovníku T9: V pfiípadû, Ïe
jste v reÏimu pro zadávání textu T9 nena‰li
potfiebné slovo, s pomocí této funkce mÛÏete
pfiidat slovo do slovníku T9. AÏ budete mít
slovo napsané, stisknûte levé kontextové
tlaãítko [UloÏit].

]] Jazyky T9: Vyberte jazyk pro reÏim
zadávání textu T9. V˘bûrem T9 vypnuto
mÛÏete také reÏim pro zadávání T9

deaktivovat. Dal‰í informace o reÏimu T9
najdete na str. 21.

]] Konec: Zavfie nabídku Napsat krátkou
zprávu.

3. Se zprávou lze rovnûÏ posílat pfiílohy, staãí pfii
zadávání zprávy stisknout pravé kontextové
tlaãítko [VloÏit].

]] Symbol: MÛÏete pfiipojit zvlá‰tní znaky.

]] Obrázek: Ode‰le a pfiijme textové zprávy
obsahující obrázky, tzv. „obrázkové zprávy“.
V telefonu je k dispozici nûkolik pfiedvolen˘ch
obrázkÛ, které lze nahradit jin˘mi obrázky z
jin˘ch zdrojÛ.

]] Zvuk: Pokud je tato funkce k dispozici,
mÛÏete ke krátké zprávû pfiipojit zvuk.

]] Textové ‰ablony: MÛÏete si vybrat ‰ablonu,
která je jiÏ v telefonu nastavena.

]] Telefonní ãíslo: Do zprávy mÛÏete vkládat
telefonní ãísla.

]] Podpis: MÛÏete pfiipojit svou vizitku.
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Zprávy [Menu-1]

Vytvofiit multimediální zprávu 
[Menu-1-2]

Multimediální zpráva mÛÏe obsahovat text,
obrázky a/nebo zvukové klipy. Tuto funkci lze
vyuÏívat jen v pfiípadû, Ïe ji podporuje operátor sítû
nebo poskytovatel sluÏby. Pfiíjem a odesílání
multimediálních zpráv je moÏné pouze u zafiízení,
která nabízejí kompatibilní funkce pro multimediální
zprávy nebo e-mail. Multimediální zpráva, kterou
mÛÏete vytvofiit, mÛÏe obsahovat maximálnû 10
snímkÛ (cca 100 kB).

1. AÏ napí‰ete pfiedmût zprávy, stisknûte 
[OK].

2. Napi‰te textovou zprávu. S pomocí pravého
kontextového tlaãítka [VloÏit] mÛÏete vloÏit
symbol, obrázek, zvuk nebo hlasovou
poznámku, textové ‰ablony, telefonní ãísla
uloÏená v telefonním seznamu a podpis.

3. Stisknûte levé kontextové tlaãítko [MoÏnosti].
Nabízejí se tyto moÏnosti.

]] Odeslat: Multimediální zprávu lze odeslat aÏ
6 adresátÛm najednou.

1) Napi‰te telefonní ãíslo. S pomocí levého
kontextového tlaãítka [MoÏnosti] si
mÛÏete vyhledat telefonní ãíslo ze
seznamu posledních ãísel nebo z
telefonního seznamu.

2) Stisknûte levé kontextové tlaãítko
[Nastavení]. MÛÏete nastavit tyto volby:

Priorita: Nastavte prioritu MMS.

Doba platnosti: Nastavte dobu, po
kterou mají b˘t multimediální zprávy
uchovávány na síÈovém serveru. MoÏné
hodnoty jsou 1 hodina, 12 hodin, 1 den, 1
t˘den a maximální lhÛta povolená
operátorem sítû.

Potvrzení doruãení: KdyÏ vyberete Ano,
bude tato potvrzovací funkce aktivována.
Jakmile je funkce aktivována, dostanete
od sítû hlá‰ení, zda byla ãi nebyla va‰e
zpráva doruãena.

3) Stisknûte levé kontextové tlaãítko
[Odeslat].
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]] Náhled: Tuto moÏnost zvolte, kdyÏ si chcete
prohlédnout vytvofienou multimediální
zprávu. V‰echny snímky se automaticky
pfiehrají v pofiadí, jak následují za sebou.
Navigaãními tlaãítky vlevo/vpravo mÛÏete
pfiejít z pfiehrávaného snímku na jin˘ snímek.
Chcete-li pfiehrát zprávu, stisknûte levé
kontextové tlaãítko [Pfiehrát].

]] UloÏit: UloÏí zprávu do konceptÛ nebo jako
‰ablonu.

]] Pfiidat snímek: Pfiidá snímek pfied nebo za
stávající snímek.

]] Pfiejít na snímek: Tuto moÏnost vyberte,
chcete-li pfiejít z aktuálního snímku na jin˘.

]] Smazat snímek: SmaÏe právû zobrazen˘
snímek.

]] Nastavit formát snímku: MÛÏete nastavit
následující formát snímku.

- Nastavit ãasovaã
S pomocí numerické klávesnice nastavte v
jednotliv˘ch polích ãasovaã.

]] Pfiidat slovo do slovníku T9: V pfiípadû, Ïe
jste v reÏimu pro zadávání textu T9 nena‰li
potfiebné slovo, s pomocí této funkce mÛÏete
pfiidat chybûjící slovo do slovníku T9. AÏ
budete mít slovo napsané, stisknûte levé
kontextové tlaãítko [UloÏit].

]] Jazyky T9: Vyberte jazyk pro reÏim zadávání
textu T9. V˘bûrem T9 vypnuto se reÏim pro
zadávání T9 deaktivuje. Dal‰í informace o
reÏimu T9 najdete na str. 21.

]] Konec: Zavfie nabídku Napsat multimediální
zprávu.

Pfiijaté zprávy [Menu-1-3]
Jakmile dojde nûjaká zpráva, budete na ni
upozornûni. Do‰lé zprávy se budou ukládat do
Pfiijat˘ch zpráv.
Stisknûte levé kontextové tlaãítko [Menu] a
vyberte  Zprávy →Pfiijaté zprávy. Nebo si cestu
zkraÈte stisknutím pravého navigaãního tlaãítka 
( ) v pohotovostním reÏimu.

Zprávy [Menu-1]
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Zprávy [Menu-1]

V Pfiijat˘ch zprávách mÛÏete jednotlivé zprávy
identifikovat podle ikon. Podrobn˘ popis ikon je
uveden níÏe.

U kaÏdé obdrÏené zprávy jsou k dispozici
následující moÏnosti. Stisknûte levé kontextové
tlaãítko [MoÏnosti].

]] Zobrazit: MÛÏete zobrazit vybranou zprávu. 

]] Odpovûdût: Odesílateli mÛÏete odpovûdût
textovou zprávou nebo multimediální zprávou.

]] Pfiedat dál: Vybranou zprávu mÛÏete pfieposlat
jin˘m adresátÛm.

]] Odeslat do Media Album: Vybranou zprávu si
mÛÏete uloÏit do archivu na serveru (pouze u
multimediálních zpráv).

]] Volat zpût: MÛÏete zavolat odesílatele.

]] Smazat: SmaÏe vybranou zprávu z Pfiijat˘ch
zpráv.

]] Vyjmout: Ze zprávy lze vyjmout obrázek, zvuk,
ãíslo odesílatele, URL, e-mailovou adresu,
apod. Budou uloÏeny v Mojí sloÏce, Kontaktech
nebo ZáloÏkách.

]] Zobrazit informace: MÛÏete si zobrazit údaje
zprávy: adresu odesílatele, pfiedmût (pouze u
multimediální zprávy), datum a ãas, kdy zpráva
do‰la, typ a velikost zprávy a prioritu (pouze u
multimediální zprávy).

]] Pfiehrát: Vybranou multimediální zprávu si
mÛÏete pfiehrát (pouze u multimediální zprávy).

]] Smazat v‰e: SmaÏe v‰echny zprávy ve sloÏce
s pfiijat˘mi zprávami.

]] Pfiijmout: Tuto moÏnost vyberte, kdyÏ obdrÏíte
oznámení, Ïe vám do‰la multimediální zpráva
a vy si chcete tuto multimediální zprávu
stáhnout (pouze u oznámení multimediální
zprávy).

]] Zru‰it: Stahování multimediální zprávy lze
zru‰it (pouze u oznámení multimediální
zprávy).

Ikona Popis

Multimediální zpráva

Krátká zpráva

Zpráva SIM 

Pfieãtená

Oznámená multimediální zpráva
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Schránka odeslan˘ch zpráv 
[Menu-1-4]

V‰echny zprávy, které ode‰lete, se uchovávají ve
schránce odeslan˘ch zpráv. MÛÏete si zde
prohlédnout seznam zpráv i jejich obsah.
Na seznamu odeslan˘ch zpráv si mÛÏete ovûfiit,
Ïe pfienos probûhl v pofiádku. Pokud by se
pfienos nepodafiil, zobrazí se pfied adresátem
slovo „Selhalo“. Prostfiednictvím následujících
ikon si také mÛÏete ovûfiit, zda jste obdrÏeli
oznámení o doruãení zprávy.

U kaÏdé zprávy se po stisknutí levého kontextového
tlaãítka [MoÏnosti] zobrazí následující moÏnosti.

U zprávy, kterou se podafiilo odeslat, jsou
následující moÏnosti.

]] Zobrazit: MÛÏete zobrazit vybranou zprávu.

]] Pfiedat dál: Vybranou zprávu mÛÏete pfieposlat
jin˘m adresátÛm.

]] Zobrazit informace: MÛÏete si zobrazit údaje
zprávy: pfiedmût (pouze u multimediální
zprávy), datum a ãas uloÏení zprávy, typ a
velikost zprávy a prioritu (pouze u
multimediální zprávy), a pfiíjemce.

]] Smazat v‰e: SmaÏe v‰echny zprávy ve
schránce odeslan˘ch zpráv.

U zprávy, jejíÏ pfienos právû probíhá, se
nabízejí následující moÏnosti.

]] Zobrazit: MÛÏete zobrazit vybranou zprávu.

]] Odeslat: Tuto moÏnost vyberte, kdyÏ chcete
zprávu odeslat znovu.

]] Zru‰it: Zru‰í pfienos zprávy.

]] Smazat: Zru‰í pfienos zprávy a zprávu smaÏe.

]] Zobrazit informace: MÛÏete si zobrazit údaje
zprávy: adresu odesílatele, pfiedmût (pouze u
multimediální zprávy), datum a ãas odeslání
zprávy, typ a velikost zprávy a prioritu (pouze u
multimediální zprávy) a pfiíjemce.

Zprávy [Menu-1]

Ikona Popis

Zpráva odeslána

Nedoruãeno

Doruãeno

SMS odeslána
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Zprávy [Menu-1]

]] Odeslat v‰e: Ode‰le znovu v‰echny zprávy,
jejichÏ pfienos probíhá.

]] Zru‰it v‰e: Zru‰í pfienos v‰ech zpráv.

]] Smazat v‰e: Zru‰í pfienos v‰ech zpráv 
a v‰echny je smaÏe.

Koncepty [Menu-1-5]

Zprávy uloÏené jako koncepty si mÛÏete zobrazit.
Koncepty zpráv jsou uvedeny v seznamu s datem
a ãasem, kdy byly uloÏeny. Seznamem mÛÏete
procházet s pomocí navigaãních kláves
nahoru/dolÛ.

U kaÏdého konceptu jsou následující moÏnosti.
Stisknûte levé kontextové tlaãítko [MoÏnosti].

]] Zobrazit: MÛÏete zobrazit vybranou zprávu.

]] Upravit: MÛÏete upravit vybranou zprávu.

]] Odeslat do Media Album: Vybranou zprávu si
mÛÏete uloÏit v archivu na serveru (pouze u
multimediálních zpráv).

]] Smazat: SmaÏe vybranou zprávu ze sloÏky
Koncepty.

]] Zobrazit informace: MÛÏete si zobrazit údaje
zprávy: pfiedmût (pouze u multimediální
zprávy), datum a ãas uloÏení zprávy, typ 
a velikost zprávy a prioritu (pouze 
u multimediální zprávy), a pfiíjemce.

]] Smazat v‰e: SmaÏe v‰echny zprávy ze sloÏky
Koncepty.

Poslechnout hlasovou po‰tu 
[Menu-1-6]

Tato nabídka umoÏÀuje rychl˘ pfiístup do hlasové
schránky (pokud ji poskytuje va‰e síÈ). 
Pfied pouÏitím této funkce musíte zadat ãíslo
hlasového serveru, které obdrÏíte od operátora
sítû.

Pfiíjem nové hlasové zprávy je ohlá‰en
zobrazením symbolu na obrazovce. Abyste
mûli telefon správnû nakonfigurován, zjistûte si u
poskytovatele sítû podrobné informace o této
sluÏbû.

Ikona Popis

Multimediální zpráva

Textová zpráva
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Inform. zpráva (v závislosti na síti)
[Menu-1-7]

Zprávy info sluÏby jsou textové zprávy, které
posílá síÈ uÏivatelÛm mobilních telefonÛ. Podávají
v‰eobecné informace, napfi. zprávy o poãasí
nebo o silniãním provozu. Jednotlivé typy
informací mají svá ãísla. Poskytovatele sluÏby
tedy mÛÏete kontaktovat, jakmile zadáte urãité
ãíslo pro urãit˘ typ informace. Jakmile zpráva info
sluÏby dorazí, zobrazí se oznámení, Ïe do‰la
nová zpráva, nebo se zpráva informaãní sluÏby
zobrazí rovnou. Pfii prohlíÏení zpráv info sluÏby
jsou k dispozici tyto moÏnosti.

âíst [Menu-1-7-1]

1. KdyÏ vyberete âíst, zpráva se zobrazí na
obrazovce.

2. Zpráva zÛstane na obrazovce do té doby, neÏ
se zobrazí jiná zpráva. 

Témata (v závislosti na síti)
[Menu-1-7-2]

• Pfiidat dal‰í

âíslo nové zprávy info sluÏby mÛÏete pfiidat i 
s pfiezdívkou do telefonu nebo na SIM (je-li SIM
k dispozici).

• Náhled seznamu

MÛÏete si prohlédnout seznam v‰ech ãísel
zpráv info sluÏby. Stisknûte levé kontextové
tlaãítko [MoÏnosti] a mÛÏete info zprávy
upravovat nebo mazat.

• Aktivní seznam

Lev˘m kontextov˘m tlaãítkem
[Zapnuto/Vypnuto] si mÛÏete nastavit, zda
chcete dostávat kaÏdou zprávu info sluÏby na
tomto seznamu nebo ne.

·ablony [Menu-1-8]

Na tomto seznamu jsou pfieddefinované zprávy.
·ablony zpráv si mÛÏete prohlédnout nebo
upravit, nebo si mÛÏete vytvofiit nové zprávy.
Máte k dispozici dva typy ‰ablon: textové a
multimediální.

Zprávy [Menu-1]
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Zprávy [Menu-1]

Textové ‰ablony [Menu-1-8-1]

• Zavolej mi, prosím.

• Mám zpoÏdûní. Pfiijdu aÏ v...

• Kde právû jsi?

• Jsem na cestû.

• Naléhavé. Kontaktujte mû.

• Miluji tû.

K dispozici jsou tyto moÏnosti.

]] Náhled: MÛÏete si prohlédnout vybranou
‰ablonu.

]] Upravit: MÛÏete napsat novou zprávu nebo
upravit ‰ablonu zprávy, kterou jste vybrali ze
seznamu textov˘ch ‰ablon.

]] Psát zprávu

- Napsat krátkou zprávu: UmoÏÀuje odeslat
vybranou ‰ablonu zprávy prostfiednictvím
SMS.

- Vytvofiit multimediální zprávu: UmoÏÀuje
odeslat vybranou ‰ablonu zprávy
prostfiednictvím MMS.

]] Pfiidat nov˘: UmoÏÀuje vytvofiit novou ‰ablonu.

]] Smazat: SmaÏe vybranou ‰ablonu.

]] Smazat v‰e: SmaÏe v‰echny textové ‰ablony.

Multimediální ‰ablony [Menu-1-8-2]

Po stisknutí levého kontextového tlaãítka [Pfiidat
dal‰í] si mÛÏete vytvofiit multimediální ‰ablonu 
a uloÏit ji k multimediálním ‰ablonám, které jste
uloÏili, kdyÏ jste vytváfieli multimediální zprávu 
s pomocí funkce Vytvofiit multimediální zprávu
(viz str. 33).

K dispozici jsou tyto moÏnosti.

]] Náhled: MÛÏete si prohlédnout multimediální
‰ablonu.

]] Upravit: MÛÏete upravit multimediální ‰ablonu. 

]] Pfiidat nov˘: UmoÏÀuje pfiidat novou
multimediální ‰ablonu.

]] Psát zprávu: UmoÏÀuje napsat multimediální
zprávu s pouÏitím multimediální ‰ablony. 

]] Smazat: VymaÏe vybranou ‰ablonu zprávy ze
seznamu multimediálních ‰ablon.

]] Smazat v‰e: SmaÏe v‰echny multimediální
‰ablony.
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Podpis [Menu-1-8-3]

S pomocí této funkce si mÛÏete vytvofiit vlastní
vizitku. Zadejte jméno, ãíslo mobilního telefonu,
ãíslo domÛ, ãíslo do práce, ãíslo faxu 
a e-mailovou adresu. AÏ budete mít vizitku
hotovou, otevfiou se vám po stisknutí levého
kontextového tlaãítka [MoÏnosti] následující
moÏnosti.

]] Upravit: MÛÏete si vizitku upravit.

]] Psát zprávu

- Napsat krátkou zprávu: MÛÏete vizitku
odeslat jako SMS.

- Vytvofiit multimediální zprávu: MÛÏete
vizitku odeslat jako MMS.

]] Smazat: VymaÏe vizitku.

Nastavení [Menu-1-9]

Textová zpráva [Menu-1-9-1]

V této nabídce si mÛÏete nastavit pfiedvolené
údaje pro SMS.

]] Typy zpráv: Nastavte pfiedvolen˘ typ zprávy
(Text, Hlas, Fax, Národn˘ paging, X.400, 
E-mail, ERMES). SíÈ pak va‰e zprávy pfievede
na zvolen˘ formát.

]] Doba platnosti: Nastavte ãasov˘ úsek, po kter˘
budou textové zprávy uloÏeny v centru SMS,
které se je bude snaÏit doruãit adresátovi.
Nastavitelné hodnoty jsou 1 hodina, 12 hodin, 
1 den, 1 t˘den a maximální lhÛta povolená
operátorem sítû.

]] Zpráva o doruãení: Rozhodnûte se, zda
chcete tuto ohla‰ovací funkci aktivovat nebo
deaktivovat. Bude-li tato funkce aktivována,
budete dostávat od sítû hlá‰ení o tom, zda byly
va‰e zprávy doruãeny ãi nikoliv.

]] Odpovûì pfies stejné stfiedisko sluÏeb

(Placená odpovûì) UmoÏÀuje adresátÛm va‰í
SMS zprávy odpovûdût vám pfies va‰e centrum
zpráv za pfiedpokladu, Ïe tuto sluÏbu daná síÈ
nabízí.

]] SMS centrum: UloÏí nebo zmûní ãíslo va‰eho
SMS centra pfii odesílání textov˘ch zpráv. Toto
ãíslo musíte získat od va‰eho poskytovatele
sluÏby.

Zprávy [Menu-1]
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Zprávy [Menu-1]

Multimediální zpráva [Menu-1-9-2]

V této nabídce mÛÏete nastavit pfiedvolené údaje
pro multimediální zprávy.
Máte k dispozici tyto moÏnosti.

]] Priorita: Nastavte prioritu multimediálních
zpráv, které budete posílat.

]] Doba platnosti: Nastavte ãasovou lhÛtu, po
kterou mají b˘t va‰e textové zprávy uloÏeny na
centru SMS, odkud mají b˘t doruãeny
adresátÛm. MoÏné hodnoty jsou 1 hodina, 
12 hodin, 1 den, 1 t˘den a maximální lhÛta
povolená operátorem sítû.

]] Doruãenka: Rozhodnûte se, zda chcete tuto
ohla‰ovací funkci aktivovat nebo deaktivovat.
Bude-li tato funkce aktivována, budete
dostávat od sítû hlá‰ení o tom, zda byly va‰e
zprávy doruãeny ãi nikoliv.

]] Autom. stahování

- Zapnuto: Nastavíte-li tuto moÏnost, budou
zprávy po pfiijetí staÏeny automaticky.

- Vypnuto: Budete poÏádáni o potvrzení, zda
chcete danou zprávu stáhnout.

- Pouze domácí síÈ: Pokud zvolíte tuto
moÏnost, budou automaticky stahovány
zprávy po pfiijetí pouze ve va‰í domovské síti.
Mimo oblast va‰í domovské sítû budete
poÏádáni o potvrzení, zda chcete danou
zprávu stáhnout.

]] Nastavení sítû: Vyberete-li server pro
multimediální zprávy, mÛÏete pro nûj nastavit URL.

]] Povolené typy zpráv: Nastavte povolen˘ typ. Na
vybranou máte Osobní, Reklama a Informace.

Centrum hlasové po‰ty [Menu-1-9-3]

MÛÏete zkontrolovat adresu centra hlasové po‰ty.

Info zpráva [Menu-1-9-4]

Zprávy info sluÏby jsou textové zprávy, které
posílá síÈ do GSM. Podávají v‰eobecné
informace, napfi. zprávy o poãasí nebo o silniãním
provozu, taxisluÏbû, lékárnách a cenách na
burze. Jednotlivé typy informací mají svá ãísla.
Poskytovatele sluÏby tedy mÛÏete kontaktovat,
pokud zadáte urãité ãíslo pro urãit˘ typ informace.
KdyÏ dostanete zprávu informaãní sluÏby, zobrazí
se oznámení, Ïe do‰la nová zpráva nebo se
zpráva info sluÏby zobrazí rovnou. Pfii prohlíÏení
zpráv info sluÏby jsou k dispozici tyto moÏnosti.
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]] Pfiijmout: Zvolíte-li ANO, budete na svÛj
telefon dostávat zprávy info sluÏby. V opaãném
pfiípadû se pfiíjem zpráv info sluÏby zastaví.

]] Upozornûní: Zvolíte-li ANO, bude pfiíjem zpráv
info sluÏby signalizován pípnutím telefonu. V
opaãném pfiípadû nebude telefon signalizovat
pfiíjem zprávy ani tehdy, kdyÏ nûjaké
informaãní zprávy dostanete.

]] Jazyky: Stisknutím [Zapnout/Vypnout] si mÛÏete
vybrat potfiebné jazyky. Potom se budou zprávy
info sluÏby zobrazovat v jazyce, kter˘ jste vybrali.

Push zprávy [Menu-1-9-5]

Push zprávy si mÛÏete objednat od poskytovatelÛ
sluÏby WAP. Push zprávy jsou napfiíklad
upozornûní na novinové titulky a mohou
obsahovat textovou zprávu nebo adresu sluÏby
WAP. O dostupnosti sluÏby a pfiedplatném vám
podá informace poskytovatel sluÏby WAP.

Poznámka
• Poskytovatelé sluÏeb mohou aktualizovat

stávající push zprávu novou pfiíchozí push
zprávou (stará zpráva bude nahrazena
novou).

• Jakmile vypr‰í platnost push zpráv, jsou
automaticky vymazány.

V této nabídce mÛÏete nastavit moÏnost pfiijímání
push zpráv.

]] Zapnuto: Pfii tomto nastavení budou pfiijaty
v‰echny zprávy bez ohledu na jejich zdroj.

]] Vypnuto: Nebudou pfiijaty Ïádné push zprávy.

Jakmile vyberete jednu push zprávu, nabízejí se
tyto moÏnosti.

]] Informace: Zobrazí informace aktuální push
zprávy.

]] Nahrát: Na základû údajÛ uveden˘ch 
v aktuální push zprávû dojde k pfiipojení 
k urãité stránce.

]] Smazat: SmaÏe aktuální push zprávu.

]] Smazat v‰e: SmaÏe v‰echny zprávy ve
schránce pfiijat˘ch zpráv (vãetnû SMS, MMS,
atd.).

Zprávy [Menu-1]

Ikona Popis

Multimediální zpráva

Textová zpráva
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V˘pis volání [Menu-2]

Záznamy zme‰kan˘ch, pfiijat˘ch a volan˘ch
hovorÛ si mÛÏete prohlédnout za pfiedpokladu, Ïe
síÈ v oblasti sluÏby podporuje identifikaci volající
linky CLI (Calling Line Identification).

âíslo a jméno (je-li k dispozici) se zobrazují
zároveÀ. MÛÏete si také prohlédnout trvání 
a ceny hovorÛ.

Stisknûte tlaãítko Nabídka ( ) a s pomocí
navigaãních tlaãítek vyberte V˘pis volání.

Zme‰kané hovory [Menu-2-1]

Tato funkce umoÏÀuje zobrazit hovory, na které
jste neodpovûdûli. Po stisknutí levého
kontextového tlaãítka [MoÏnosti] rovnûÏ mÛÏete:

• Zobrazit datum a ãas volání.

• UloÏit ãíslo do telefonního seznamu. K ãíslu
zadejte i jméno a uloÏte do telefonního
seznamu.

• Odeslat na toto ãíslo zprávu.

• Vymazat hovor ze seznamu.

Poznámka
• PouÏitím nabídky Smazat poslední hovory

mÛÏete vymazat v‰echny záznamy hovorÛ
ze seznamu (viz str. 44).

Pfiijaté hovory [Menu-2-2]

Tato funkce umoÏÀuje zobrazit pfiíchozí hovory. Po
stisknutí levého kontextového tlaãítka [MoÏnosti]
rovnûÏ mÛÏete:

• Zobrazit datum a ãas volání.

• UloÏit ãíslo do KontaktÛ. K ãíslu zadejte i jméno
a uloÏte do KontaktÛ.

• Odeslat na toto ãíslo zprávu.

• Vymazat hovor ze seznamu.

Poznámka
• PouÏitím nabídky Smazat poslední hovory

mÛÏete vymazat v‰echny záznamy hovorÛ
ze seznamu (viz str. 44).

Volané hovory [Menu-2-3]

Tato funkce umoÏÀuje zobrazit odchozí hovory
(uskuteãnûné i neuskuteãnûné). Pomocí tlaãítka
[MoÏnosti] rovnûÏ mÛÏete:

• Zobrazit datum a ãas volání.

• UloÏit ãíslo do KontaktÛ. K ãíslu zadejte i jméno
a uloÏte do KontaktÛ.
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• Odeslat na toto ãíslo zprávu.

• Vymazat hovor ze seznamu.

Poznámka
• PouÏitím nabídky Smazat poslední hovory

mÛÏete vymazat v‰echny záznamy hovorÛ
ze seznamu (viz dále).

Smazat poslední hovory [Menu-2-4]

S pomocí této funkce mÛÏete vymazat seznam
zme‰kan˘ch hovorÛ, seznam pfiijat˘ch hovorÛ
nebo seznam odchozích hovorÛ. V˘bûrem
moÏnosti V‰echny hovory mÛÏete vymazat
v‰echny seznamy hovorÛ najednou.

Tarifikace hovorÛ [Menu-2-5]

Trvání hovoru [Menu-2-5-1]

Tato funkce umoÏÀuje zobrazit trvání pfiíchozích 
a odchozích hovorÛ. Trvání jednotliv˘ch hovorÛ
mÛÏete zjistit na dolním okraji obrazovky, 
k procházení údaji pouÏívejte navigaãní klávesy
nahoru/dolÛ. Mûfiiã trvání hovorÛ lze vynulovat
v˘bûrem Obnovit v‰e.

• Poslední hovor: Délka posledního hovoru.

• V‰echny hovory: Celková délka v‰ech hovorÛ
odchozích nebo pfiijat˘ch od posledního
vynulování mûfiiãe trvání.

• Pfiijaté hovory: Délka pfiíchozích hovorÛ.

• Volané hovory: Délka odchozích hovorÛ.

• Obnovit v‰e: Touto funkcí se vynulují v‰echny
záznamy o trvání hovorÛ.

Upozornûní
• Skuteãná doba, kterou vám za hovory úãtuje

poskytovatel sluÏby, se mÛÏe mûnit v
závislosti na síÈov˘ch funkcích,
zaokrouhlování pro fakturaci, apod.

Cena hovoru [Menu-2-5-2]

Tato síÈová sluÏba vám umoÏÀuje zjistit poplatek
úãtovan˘ za poslední hovor, celkovou cenu za
hovory a cenu za zb˘vající hovory. Cena za hovor
je zobrazena na dolním okraji LCD obrazovky.
Cena za hovor se vynuluje v˘bûrem Obnovit
v‰e. Budete poÏádáni o zadání kódu PIN2.

V˘pis volání [Menu-2]
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V˘pis volání [Menu-2]

Poznámka
• Skuteãná doba, kterou vám za hovory úãtuje

poskytovatel sluÏby, se mÛÏe mûnit v
závislosti na síÈov˘ch funkcích,
zaokrouhlování pro fakturaci, apod.

Nastavení [Menu-2-5-3]

• Nastavit tarif

Zde lze nastavit typ mûny a jednotkovou cenu.
Zúãtovací jednotkové ceny obdrÏíte od
poskytovatele sluÏby. Pfied v˘bûrem mûny
nebo jednotky v této nabídce je tfieba zadat kód
PIN2. Budete-li chtít vloÏit symbol @, ¸, $,
vymaÏte v‰echny údaje mûny a potom
stisknûte tlaãítko . Chcete-li symbol zmûnit,
stisknûte tlaãítko znovu.

Poznámka
• Po spotfiebování v‰ech jednotek jiÏ není

moÏné volat Ïádné hovory kromû
tísÀového volání. V závislosti na SIM kartû
budete k nastavení cenového limitu hovorÛ
potfiebovat kód PIN2.

• Nastavit kredit

Tato síÈová sluÏba vám umoÏÀuje omezit cenu
va‰ich hovorÛ na zvolen˘ poãet zúãtovacích
jednotek. MÛÏete volat nebo pfiijmout hovor do
v˘‰e zadaného cenového limitu.

]] âíst: MÛÏete zjistit, kolik jednotek je‰tû
zb˘vá.

]] Zmûnit: MÛÏete zmûnit zúãtovací limit.

• Automatické zobrazení

Tato síÈová sluÏba vám umoÏÀuje automaticky
zobrazit cenu za poslední hovor. Vyberete-li
Zapnuto, zobrazí se cena za poslední hovor
ihned po jeho ukonãení.

Informace o GPRS [Menu-2-6]

S pomocí funkce Informace o GPRS si mÛÏete
zjistit mnoÏství dat pfienesen˘ch po síti. Kromû
toho si mÛÏete prohlédnout dobu pfiipojení 
k internetu. (Zkratka GPRS znamená General
Packet Radio Service.)
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Trvání hovoru [Menu-2-6-1]

MÛÏete si zjistit trvání posledního hovoru a v‰ech
hovorÛ. V˘bûrem Vynulovat v‰e mÛÏete také
vynulovat mûfiiãe trvání hovorÛ.

Objem dat [Menu-2-6-2]

MÛÏete si zjistit objem odeslan˘ch dat, objem
pfiijat˘ch dat a objem v‰ech dat. MÛÏete také
vynulovat poãítadlo v˘bûrem Vynulovat v‰e.

V˘pis volání [Menu-2]



B2050 Pfiíruãka uÏivatele 47

Profily [Menu-3]

V profilech si mÛÏete nastavit a podle sebe
pfiizpÛsobit tóny pro rÛzné události, prostfiedí
nebo skupiny úãastníkÛ.

Existuje ‰est pfiedvolen˘ch profilÛ: Normální,
Hlasitû, Sluchátka, Auto, Pouze vibrace 
a Potichu. V‰echny profily si lze upravit podle
vlastních pfiedstav.

Stisknûte tlaãítko Menu ( ) a s pomocí
navigaãních tlaãítek vyberte Profily.

Zmûna profilu [Menu-3-x-1]

1. Zobrazí se seznam profilÛ.

2. V seznamu profilÛ zv˘raznûte profil, kter˘
chcete aktivovat, a stisknûte levé kontextové
tlaãítko [Zvolit].

3. Potom vyberte Aktivovat.

PfiizpÛsobení profilÛ – PfiizpÛsobit
[Menu-3-x-2]

V seznamu Profil zv˘raznûte poÏadovan˘ profil 
a vyberte PfiizpÛsobit. Otevfie se moÏnost
nastavení profilÛ. Nastavte tyto moÏnosti podle
potfieby.

1. Typ ohlá‰ení hovoru: Nastavte typ ohlá‰ení
pfiíchozích hovorÛ.

2. Vyzvánûcí tón: Vyberte ze seznamu
poÏadované vyzvánûní. S pomocí navigaãních
tlaãítek nahoru/dolÛ procházejte seznamem.
Konkrétní tón mÛÏete sly‰et je‰tû pfied jeho
v˘bûrem.

3. Hlasitost: Nastavte hlasitost vyzvánûcího
tónu.

4. Typ ohlá‰ení zprávy: Vyberte typ ohlá‰ení 
o obdrÏení zprávy.

5. Tón zprávy: Vyberte tón ohlá‰ení o obdrÏení
zprávy.

6. Hlasitost kláves: Nastavte hlasitost tónu
klávesnice.

7. Tón kláves: Zvolte poÏadovan˘ tón
klávesnice.

8. Hlasitost zvukového efektu: Nastavte
hlasitost zvukov˘ch efektÛ.

9. Hlasitost vyp./jap.: Nastavte hlasitost tónu pfii
zapínání a vypínání telefonu.
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10. Automatická odpovûì: (pouze v profilu
Sluchátka a v profilu Auto) MÛÏete (napfi.)
aktivovat funkci automatického odpovídání.
Zvolte, kdy má telefon odpovûdût
automaticky.

]] Vypnuto: Deaktivuje funkci automatické
odpovûdi.

]] Po 5 s: Po 5 vtefiinách odpoví telefon
automaticky.

]] Po 10 s: Po 10 vtefiinách odpoví telefon
automaticky.

PfiizpÛsobení profilÛ – Pfiejmenovat
[Menu-3-x-3]

Profil lze pfiejmenovat libovoln˘m jin˘m názvem.
Nelze pfiejmenovat profily Pouze vibrace,
Sluchátka a Auto.

1. Chcete-li název profilu zmûnit, vyberte profil ze
seznamu a vyberte Pfiejmenovat.

2. Napi‰te poÏadované jméno a stisknûte levé
kontextové tlaãítko [OK].

Profily [Menu-3]
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Nastavení [Menu-4]

Stisknûte tlaãítko nabídky ( ) a pomocí
navigaãních tlaãítek vyberte Nastavení.

Datum a ãas [Menu-4-1]

Tato volba umoÏÀuje zmûnit aktuálnû zobrazené
hodnoty pro datum a ãas. 
Jsou k dispozici tyto moÏnosti.

Nastavit datum [Menu-4-1-1]

Zadejte den, mûsíc a rok. Formát data mÛÏete
zmûnit poloÏkou nabídky Formát data.

Formát data [Menu-4-1-2]

DD/MM/RRRR (den/mûsíc/rok)

MM/DD/RRRR (mûsíc/den/rok)

RRRR/MM/DD (rok/mûsíc/den)

Nastavit ãas [Menu-4-1-3]

Tato funkce umoÏÀuje zadat aktuální ãas. Formát
ãasu mÛÏete nastavit poloÏkou nabídky Formát
ãasu.

Formát ãasu [Menu-4-1-4]

24hodinov˘

12hodinov˘

Nastavení telefonu [Menu-4-2]

Telefon má celou fiadu funkcí, které si mÛÏete
nastavit podle sv˘ch potfieb. Ke v‰em tûmto
funkcím se mÛÏete dostat prostfiednictvím
nabídky Nastavení telefonu.

Tapeta [Menu-4-2-1]

Nastavte si vzhled LCD obrazovky v pohotovostním
reÏimu.

Uvítání [Menu-4-2-2]

Zapnete-li tuto funkci, budete moci upravit text,
kter˘ bude zobrazen v pohotovostním reÏimu

Jazyky [Menu-4-2-3]

MÛÏete nastavit jazyk displeje. KdyÏ je funkce
jazyka nastavena na Automatick˘, vybere se
automaticky jazyk nainstalované SIM karty.
Pokud telefon jazyk SIM karty nepodporuje, bude
nastavena angliãtina.
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Podsvícení [Menu-4-2-4]

Zde mÛÏete vypnout nebo zapnout podsvícení
displeje. Vypnutím podsvícení se o nûco
prodlouÏí Ïivotnost pohotovostního nebo
hovorového reÏimu.

Kontrast LCD [Menu-4-2-5]

Kontrast displeje se nastavuje tlaãítky , .

Okno s informacemi [Menu-4-2-6]

Pfied otevfiením vybrané nabídky si mÛÏete
zobrazit náhled na stávající stav této nabídky.
Stav se zobrazuje v dolní ãásti displeje.

Barva nabídky [Menu-4-2-7]

Telefon umoÏÀuje 4 barevná uspofiádání nabídek.
Chcete-li urãitou barvu nabídky nastavit, zv˘raznûte
ji a stisknûte levé kontextové tlaãítko [Zvolit].

Nastavení hovoru [Menu-4-3]

Zmûna nastavení pro pfiesmûrování hovoru.

Pfiesmûrování hovoru [Menu-4-3-1]

JestliÏe je aktivována tato síÈová sluÏba, mÛÏete
pfiíchozí hovory pfiesmûrovat na jiné ãíslo, napfi.

na ãíslo va‰eho hlasového záznamníku.
Podrobné informace vám sdûlí operátor sítû.
Vyberte si jednu z moÏností pfiesmûrování,
napfiíklad v˘bûrem Pokud je obsazeno se
pfiesmûrují hovory, kdyÏ je va‰e ãíslo obsazeno
nebo kdyÏ pfiíchozí hovory odmítnete.

K dispozici jsou tyto moÏnosti nastavení.

• V‰echny hovory

Pfiesmûruje bezpodmíneãnû v‰echny hovory.

• Pokud obsazeno

Pfiesmûruje hlasové hovory, kdyÏ se telefon
pouÏívá.

• Pokud není odpovûì

Pfiesmûruje hlasové hovory, na které
neodpovídáte.

• Pokud je mimo dosah

Pfiesmûruje hlasové hovory, kdyÏ je telefon
vypnut˘ nebo je mimo pokrytí.

• V‰echny datové hovory

Pfiesmûruje na ãíslo s pfiipojením na PC
bezpodmíneãnû.

Nastavení [Menu-4]
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• V‰echny faxové hovory

Pfiesmûruje na ãíslo s faxov˘m pfiipojením
bezpodmíneãnû.

KaÏdá moÏnost obsahuje následující nabídku:

]] Aktivovat: Aktivuje odpovídající sluÏbu.

- Do centra hlasové po‰ty: Pfiesmûruje do
centra zpráv. Tato funkce se nevztahuje na
nabídky V‰echny datové hovory a V‰echny
faxové hovory.

- Na jiné ãíslo: Zadejte ãíslo, na které chcete
pfiesmûrovat hovor.

- Na oblíbené ãíslo: Po zadání aÏ 5 ãasto
pouÏívan˘ch telefonních ãísel lze na tato ãísla
pfiesmûrovat volání.

]] Zru‰it: Zru‰í vybrané pfiesmûrování hovoru.

]] Náhled stavu: MÛÏete si zjistit stav sluÏby.

Zru‰it v‰e: Zru‰í v‰echna nastavení pro
pfiesmûrování hovorÛ.

ReÏim odpovûdi [Menu-4-3-2]

Vyberte potfiebn˘ reÏim odpovídání na hovor.

]] Stisknûte libovolné tlaãítko: KdyÏ zazvoní
telefon, mÛÏete pfiijmout hovor stisknutím
libovolného tlaãítka kromû tlaãítka 
( ) a pravého kontextového tlaãítka ( ).

]] Pouze odeslat: Hovor mÛÏete pfiijmout
stisknutím pouze tlaãítka Zvednout.

Odeslat vlastní ãíslo [Menu-4-3-3]

Díky této síÈové sluÏbû se mÛÏete rozhodnout,
zda se má osobû, kterou voláte, va‰e telefonní
ãíslo zobrazit (Zapnuto) nebo má zÛstat skryto
(Vypnuto).
Chcete-li nastavit telefon zpût na nastavení, na
kterém jste se dohodli s poskytovatelem sluÏeb,
zvolte Nastavit podle sítû.
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Dal‰í hovor na lince [Menu-4-3-4]
(síÈová sluÏba)

Pokud se vám bûhem hovoru pfiihlásí dal‰í
pfiíchozí hovor, síÈ vás na nûj upozorní. Volbou
Aktivovat poÏádáte síÈ, aby funkci Dal‰í hovor na
lince aktivovala, volbou Zru‰it, aby ji naopak
deaktivovala. Volbou Náhled stavu mÛÏete
zjistit, zda tato funkce je ãi není aktivní.

Hlídaã minut [Menu-4-3-5]

KdyÏ je tato funkce zapnuta, telefon pfii odchozím
hovoru vás kaÏdou minutu pípnutím upozorní na
délku hovoru.

Automatické opakování vytáãení 
[Menu-4-3-6]
KdyÏ tuto funkci zapnete a nedovoláte se hned
napoprvé, telefon za vás je‰tû nejv˘‰e ãtyfiikrát
vytoãí totéÏ ãíslo znovu.

Zvolit linku (závisí na SIM) [Menu-4-3-7]
Tato nabídka se zobrazí pouze za pfiedpokladu, Ïe
SIM karta podporuje dvû úãastnická ãísla, tzn. dvû
telefonní linky. Zvolte telefonní linku (buì Linku 1
nebo Linku 2), kterou chcete pouÏívat k volání a
posílání SMS zpráv. Hovory budou pfiijímány na

obou linkách nezávisle na zvolené lince.

Poznámka
• Pokud zvolíte Linku 2 a tuto síÈovou sluÏbu

nemáte pfiedplacenou, nebudete moci vÛbec
volat.

Uzavfiená skupina uÏivatelÛ [Menu-4-3-8]
(v závislosti na síti)
Omezuje pouÏití telefonu s ãísly, která patfií do
urãit˘ch skupin uÏivatelÛ. Pfii zapnutí této funkce
bude kaÏd˘ odchozí hovor porovnáván s indexem
skupiny. Je-li definován index skupiny, bude se
pouÏívat pro v‰echny odchozí hovory. Není-li
zadán index skupiny, bude síÈ pouÏívat
preferenãní index (zvlá‰tní index uloÏen˘ v síti).

]] Pfiedvolené: Aktivuje pfiedvolenou skupinu
dohodnutou s operátorem sítû.

]] Nastavit: Touto volbou aktivujete vybran˘
index uzavfiené skupiny uÏivatelÛ.

]] Upravit: MÛÏete upravit název uzavfiené
skupiny uÏivatelÛ a index uzavfiené skupiny
uÏivatelÛ.

]] Odstranit: SmaÏe vybranou uzavfienou
skupinu uÏivatelÛ.
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]] Smazat v‰e: SmaÏe v‰echny uzavfiené
skupiny uÏivatelÛ.

Bezpeãnostní nastavení [Menu-4-4]

Ochrana urãit˘ch funkcí telefonu je zaji‰tûna 
s pomocí rÛzn˘ch hesel. Informace o heslech viz
str. 19.

PoÏadavek kódu PIN [Menu-4-4-1]

KdyÏ je zapnutá funkce PoÏadavek kódu PIN,
musíte zadat PIN pfii kaÏdém zapnutí telefonu. 
Z toho plyne, Ïe osoba, která nezná PIN, nemÛÏe
bez va‰eho dovolení pouÏívat vá‰ telefon.

Poznámka
• Dfiíve, neÏ budete moci funkci poÏadavek

kódu PIN vypnout, musíte zadat svÛj PIN.

Máte na vybranou tyto moÏnosti:

• Zapnuto: musíte zadat PIN pfii kaÏdém zapnutí
telefonu.

• Vypnuto: Pfii zapnutí telefonu se telefon pfiipojí
pfiímo do sítû.

Zámek telefonu [Menu-4-4-2]

KdyÏ je zapnutá funkce Zámek telefonu, bude
telefon zamãen˘ a musíte zadat heslo pfii kaÏdém
zapnutí telefonu.

Heslo nastavené v˘robcem je 0000. Chcete-li heslo
telefonu zmûnit, pouÏijte funkci nabídky Zmûnit
kódy – Bezpeãnostní kód (Menu-4-4-6-3). Jakmile
zadáte správné heslo, mÛÏete telefon pouÏívat aÏ
do jeho vypnutí.

Máte na vybranou tyto moÏnosti:

]] Zapnuto: Pfii zapnutí telefonu je tfieba zadat
heslo.

]] Vypnuto: Nemusíte zadat heslo pfii zapnutí
telefonu.

]] Automaticky: Telefon vás poÏádá o zadání
bezpeãnostního kódu pouze po zmûnû SIM
karty.

Automatické zamknutí klávesnice
[Menu-4-4-3]

KdyÏ aktivujete funkci Automatické zamknutí
klávesnice, po uplynutí 10 sekund neãinnosti se
tlaãítka automaticky zamknou, a to bez zásahu
uÏivatele.
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Poznámka
• Budete-li chtít tlaãítka telefonu zamknout

ruãnû, stisknûte v pohotovostním stavu levé
kontextové tlaãítko stisknûte tlaãítko .

• AÏ budete chtít tlaãítka zase odemknout,
stisknûte tlaãítko [Odemknout] a potom
stisknûte tlaãítko . Pokud jste v‰ak
pfiedtím aktivovali Automatick˘ zámek tlaãítek,
telefon se sice odemkne, ale po uplynutí 10
sekund se zase automaticky zamkne.

Blokování hovoru (v závislosti na síti)
[Menu-4-4-4]

Blokováním hovoru mÛÏete u telefonu omezit
volání i pfiíjem hovorÛ. K této funkci potfiebujete
blokovací heslo, které dostanete od
poskytovatele sluÏby.

Máte na vybranou tyto moÏnosti:

]] V‰echny odchozí: Z telefonu nelze vÛbec
volat.

]] Odchozí mezinárodní: Nelze volat
mezinárodnû.

]] Odchozí mezinárodní kromû domácích: Pfii
pobytu v zahraniãí lze volat pouze na ãísla 
v zemi pobytu a do va‰í vlasti, kde se nachází
vá‰ domovsk˘ operátor sítû.

]] V‰echny pfiíchozí: Nelze pfiijímat Ïádné
hovory.

]] Pfiíchozí v zahraniãí: Nelze pfiijímat hovory,
kdyÏ pouÏíváte telefon mimo oblast své
domovské sluÏby.

]] Zru‰it v‰e: V‰echny nastavené funkce
blokování hovorÛ jsou anulovány; volání 
i pfiíjem hovorÛ je normální.

]] Zmûnit heslo: Touto funkcí mÛÏete nastavit a
zmûnit blokovací heslo, které jste dostali od
poskytovatele sluÏby. Pfied nastavením nového
hesla je tfieba zadat stávající heslo. Po zadání
nového hesla budete vyzváni, abyste je
potvrdili tím, Ïe je zadáte znovu.

Poznámka
• Chcete-li pouÏít sluÏbu blokování hovorÛ, je

nutné zadat síÈové heslo. Pokud jsou hovory
zablokovány, mohou b˘t v nûkter˘ch sítích
moÏná volání na nouzová ãísla.

Nastavení [Menu-4]
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Volba pevn˘ch ãísel (FDN) [Menu-4-4-5] 
(závisí na SIM kartû)

Touto funkcí omezíte odchozí hovory na vybraná
telefonní ãísla za pfiedpokladu, Ïe tuto funkci
podporuje va‰e SIM karta. Je tfieba zadat kód
PIN2.

Máte na vybranou tyto moÏnosti:

]] Aktivovat: Tato moÏnost dovolí volat pouze
ãísla uloÏená v telefonním seznamu. Musíte
zadat svÛj kód PIN2.

]] Zru‰it: UmoÏÀuje volat jakékoli ãíslo.

]] Seznam ãísel: UmoÏÀuje zobrazit ãísla
uloÏená jako seznam pevnû stanoven˘ch ãísel,
na která je povoleno volat

Poznámka
• Kód PIN2 nemají v‰echny SIM karty. Pokud

tento kód va‰e SIM karta nemá, tato
moÏnost nabídky se nezobrazí.

Zmûnit kódy [Menu-4-4-6]

Funkce Zmûnit kódy umoÏÀuje zmûnit stávající
heslo na nové. Pfied definováním nového hesla je
tfieba zadat dosud platné heslo.

Této funkce mÛÏete vyuÏít pfii zmûnû pfiístupov˘ch
kódÛ: kódu PIN, kódu PIN2 a bezpeãnostního
kódu.

Poznámka
• PIN: osobní identifikaãní ãíslo (Personal

Identification Number)

Nastavení sítû [Menu-4-5]

Funkce Nastavení sítû umoÏÀuje zadat, zda síÈ
pouÏívaná pfii roamingu (mimo oblast domovské
sítû) se má vybírat automaticky, ruãnû, nebo
preferenãnû.

Poznámka
• Volba jiné sítû neÏ vlastní domovské sítû je

moÏná pouze v pfiípadû, Ïe cizí síÈ má
platnou roamingovou smlouvu s va‰í
domovskou sítí.
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Automaticky [Menu-4-5-1]

Po nastavení této funkce bude telefon
automaticky vyhledávat a vybírat jednu 
z mobilních sítí, které jsou v místû va‰eho pobytu
k dispozici.

Pfii vypnutí telefonu se telefon standardnû pfiepne
na funkci Automaticky.

Ruãnû [Menu-4-5-2]

Tuto moÏnost nastavte v pfiípadû, Ïe si chcete
potfiebnou síÈ vybrat sami ze seznamu sítí. Pokud
dojde k pfieru‰ení spojení k ruãnû vybrané síti,
telefon signalizuje chybov˘m tónem a poÏádá
vás, abyste síÈ vybrali znovu. Vybraná síÈ musí
mít roamingovou smlouvu s va‰í domovskou sítí,
tzn. s operátorem, jehoÏ SIM kartu máte 
v telefonu. Pokud se nepodafií navázat spojení 
s vybranou sítí, umoÏní vám telefon volbu jiné
sítû. Pfii vypnutí telefonu se telefon pfiepne na
pÛvodní nastavení Automaticky.

Preferovan˘ [Menu-4-5-3]

MÛÏete si sestavit seznam preferovan˘ch sítí, 
u kter˘ch by se mûl pfiístroj snaÏit zaregistrovat,
neÏ se pokusí o registraci u jin˘ch sítí. Tento
seznam je vytvofien z pfieddefinovaného seznamu
znám˘ch sítí v telefonu.

Nastavení GPRS [Menu-4-6]

GPRS (General Packet Radio Service) je
technologie, která umoÏÀuje mobilní telefony
vyuÏívat k odesílání a stahování dat pfies mobilní síÈ.
GPRS je datov˘ nosiã, kter˘ umoÏÀuje bezdrátov˘
pfiístup k datov˘m sítím, napfi. k internetu. 

Podmínky pouÏívání technologie GPRS 

- Pfiedplacení sluÏby GPRS. Informace o dostupnosti
a pfiedplatném sluÏby GPRS podá operátor sítû
nebo poskytovatel sluÏby.

- Pro aplikace pouÏívané pfies GPRS je tfieba uloÏit
nastavení GPRS

Nastavení [Menu-4]
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Zapnout [Menu-4-6-1]

Pokud zvolíte Zapnout a nacházíte se v síti, která
podporuje GPRS, telefon se zaregistruje do sítû
GPRS a SMS zprávy se budou odesílat pfies
GPRS. RovnûÏ se zrychlí zahájení aktivního
pfienosu datov˘ch paketÛ, napfiíklad odesílání a
pfiíjem elektronické po‰ty.

V pfiípadû potfieby [Menu-4-6-2]

Zvolíte-li V pfiípadû potfieby, bude telefon
vyuÏívat spojení GPRS pouze tehdy, kdyÏ
spustíte aplikaci nebo akci, která to potfiebuje.
Jakmile spojení GPRS pfiestane b˘t aplikacemi
vyuÏíváno, spojení se ukonãí.

PÛvodní nastavení [Menu-4-7]

U telefonu mÛÏete obnovit jeho pÛvodní
konfiguraci. Postupujte následovnû.

1. Vyberte z nabídky moÏnost PÛvodní
nastavení.

2. Budete vyzváni k zadání 4místného
bezpeãnostního kódu.

Poznámka
• Pfiedvolená hodnota bezpeãnostního kódu je

0000. Informace o zmûnû této hodnoty jsou
uvedeny na str. 55.



B2050 Pfiíruãka uÏivatele 58

Stisknûte tlaãítko Menu ( ) a vyberte
Organizér. 

Budík [Menu-5-1]

Máte k dispozici 5 budíkÛ. Budík nastavte tak,
aby zazvonil v urãit˘ ãas.

Po v˘bûru budíku s pomocí levého kontextového
tlaãítka [Zvolit]:

1. Alarm zapnout/vypnout: Navigaãním
tlaãítkem vlevo/vpravo zvolte Zapnuto. Funkci
budíku deaktivujete volbou Vypnuto.

2. âas alarmu: Numerick˘mi tlaãítky zadejte
ãas alarmu.

3. Opakování: Navigaãním tlaãítkem
vlevo/vpravo vyberte jednu z moÏností:
Jednou, Po-Pá, Po-So a Dennû.

4. Melodie alarmu: Navigaãním tlaãítkem
vlevo/vpravo vyberte poÏadovanou melodii
alarmu.

5. Stisknûte levé kontextové tlaãítko [OK].

6. Název budíku si mÛÏete upravit. Po zadání
názvu stisknûte levé kontextové tlaãítko [OK].

Jakmile nastane ãas alarmu, zazní melodie
alarmu.

• Alarm se vypíná stisknutím pravého
kontextového tlaãítka [Konec].

Kalendáfi [Menu-5-2]

Po zadání této nabídky se objeví kalendáfi. Na
aktuálním datu je umístûn kurzor. S pomocí
navigaãních tlaãítek mÛÏete kurzor pfiesunout na
jiné datum. U kalendáfie se mohou pouÏívat tato
tlaãítka.

Stisknutím levého kontextového tlaãítka
[MoÏnosti] mÛÏete zadat do kalendáfie záznam
plánované akce nebo poznámku.

] Pfiidat dal‰í: Tuto moÏnost vyberte, kdyÏ
chcete zadat nov˘ záznam plánované akce
nebo poznámku. AÏ na urãité datum zadáte
záznam plánované akce nebo poznámku, toto

Organizér [Menu-5]

pfieskoãí o jeden rok dozadu.

KaÏd˘m pfieskoãí o jeden rok dopfiedu.

stisknutím pfieskoãí o jeden mûsíc dozadu.

pfieskoãí o jeden mûsíc dopfiedu.
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datum se zobrazí v jiné barvû a v dolním
pravém rohu obrazovky se objeví „ “
(záznam plánované akce), „ “
(poznámka). Tato funkce vám pfiipomíná, co
máte naplánováno. A navíc si mÛÏete nastavit
upozornûní zvukov˘m alarmem.

] Zobrazit: Zobrazí záznam naplánované akce
nebo poznámku na vybran˘ den. Stisknûte
levé kontextové tlaãítko [MoÏnosti] a mÛÏete
vybranou poznámku upravit nebo smazat.

] Zobrazit v‰e: Zobrazí v‰echny záznamy 
a poznámky, které jsou v telefonu zadány.
Seznamy záznamÛ a poznámek mÛÏete
procházet s pomocí navigaãních tlaãítek
nahoru/dolÛ.

] Smazat po uplynutí: KdyÏ aktivujete tuto
moÏnost, smaÏou se pro‰lé záznamy 
a poznámky, na které jste jiÏ byli upozornûni.
Budete vyzváni, abyste tuto akci potvrdili.

] Smazat v‰e: Touto moÏností se smaÏou
v‰echny záznamy plánovan˘ch akcí 
a poznámky. Budete vyzváni, abyste tuto akci
potvrdili.

Telefonní ãíslo [Menu-5-3]

Telefonní ãísla a k nim náleÏející jména si mÛÏete
uloÏit do pamûti SIM karty. Kromû toho si je‰tû
mÛÏete uloÏit maximálnû 200 ãísel do pamûti
telefonu.

Hledat  [Menu-5-3-1]

1. Zvolte Hledat. Budete vyzváni k zadání jména.

2. Zadejte zaãátek jména, které chcete najít, 
a stisknûte levé kontextové tlaãítko [Hledat].

Poznámka

• Stisknutím levého kontextového tlaãítka
[Seznam] si mÛÏete prohlédnout telefonní
seznam od zaãátku.

• K seznamu ãísel se mÛÏete dostat pfiímo tak,
Ïe v pohotovostním reÏimu stisknete
navigaãní tlaãítko nahoru ( ).

3. AÏ hledan˘ kontakt najdete, mÛÏete stisknutím
tlaãítka ( ) na toto ãíslo zavolat. Nebo
stisknûte levé kontextové tlaãítko [MoÏnosti] 
a budete mít na vybranou z tûchto moÏností.

• Upravit: Jméno a ãíslo lze upravit.
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• Psát zprávu

- Napsat krátkou zprávu: Napi‰te textovou
zprávu pro kontakt.

- Vytvofiit multimediální zprávu: Vytvofite
multimediální zprávu pro kontakt.

• Kopírovat: Zkopírujte kontakt z pamûti SIM
do pamûti telefonu a naopak.

• Hlavní ãíslo: Vyberte ãíslo, které bude
hlavní. Hlavní ãíslo se vÏdy obrazí jako první.

• Smazat: SmaÏe kontakt.

Pfiidat nov˘ [Menu-5-3-2]

S pomocí této funkce mÛÏete pfiidat nov˘ kontakt.

Existují 2 pamûti: pamûÈ telefonu a pamûÈ SIM.
Chcete-li vybrat pamûÈ, pfiejdûte na moÏnost
Nastavit pamûÈ [Menu-5-3-5-1]. PamûÈ telefonu
má kapacitu 200 záznamÛ. Kapacita pamûti SIM
závisí na pouÏívané SIM-kartû.

1. Do pamûti SIM nebo do pamûti telefonu
mÛÏete pfiidat nov˘ kontakt. Chcete-li vybrat
pamûÈ, pfiejdûte na moÏnost Nastavit pamûÈ
[Menu-5-3-5-1]. (Viz str. 62.)

• Pfiidávání nov˘ch záznamÛ do pamûti SIM

MÛÏete zadat jméno a ãíslo a vybrat
potfiebnou skupinu (závisí na pouÏívané SIM)

• Pfiidávání nov˘ch záznamÛ do pamûti
telefonu

MÛÏete zadat jméno a ãíslo, e-mailovou
adresu a poznámku a vybrat potfiebnou
skupinu. A vyberte, které ãíslo bude hlavní.

Skupiny volajících [Menu-5-3-3]

Do jedné skupiny lze zafiadit maximálnû 20
kontaktÛ. Existuje 7 pfieddefinovan˘ch skupin,
kde mÛÏete vytváfiet seznamy.

1. Vyberte Skupiny volajících. Zobrazí se
v‰echny seznamy skupin: Rodina, Pfiátelé,
Kolega, VIP, Skupina 1, Skupina 2 a Jiné.

2. Stisknutím levého kontextového tlaãítka
[MoÏnosti] vyberte název skupiny, s níÏ chcete
nûco dûlat. U v‰ech skupin kromû Jiné se
zobrazí tyto podnabídky.

• Seznam ãlenÛ

Zobrazí se seznam ãlenÛ ve skupinû.

Organizér [Menu-5]
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Organizér [Menu-5]

• Tón skupinového vyzvánûní

Vyberte vyzvánûcí tón, kter˘ zazní, kdyÏ vám
nûkdo ze skupiny zavolá.

• Ikona pro skupinu volajících

Vyberte grafickou ikonu, která se zobrazí,
kdyÏ vám nûkdo ze skupiny zavolá.

• Pfiidat ãlena

Pfiidejte do skupiny ãlena. Do jedné skupiny
lze pfiidat maximálnû 20 ãlenÛ.

• Odebrat ãlena

Odeberte jednoho ãlena ze seznamu ãlenÛ
ve skupinû. Záznam tohoto kontaktu v‰ak
stále zÛstane uloÏen ve sloÏce Telefonní
seznam.

• Pfiejmenovat

Pfiidûlte skupinû jin˘ název.

Rychlá volba [Menu-5-3-4]

KaÏdému z tlaãítek 2 aÏ 9 mÛÏete pfiifiadit jeden
záznam ze seznamu jmen. KdyÏ pfiíslu‰né
tlaãítko podrÏíte po dobu 2–3 vtefiin, mÛÏete
tûmto pfiifiazen˘m kontaktÛm zavolat pfiímo bez
vytáãení.

1. Nejprve otevfiete Telefonní seznam stisknutím
pravého kontextového tlaãítka [Jména] 
v pohotovostním reÏimu.

2. Pfiejdûte na moÏnost Rychlá volba a potom
stisknûte [Zvolit].

3. Chcete-li pfiidat do Rychlé volby ãíslo, zvolte
(Prázdné). Potom si mÛÏete jméno vyhledat ve
sloÏce Telefonní seznam.

4. KdyÏ stisknete levé kontextové tlaãítko
[MoÏnosti], mÛÏete ãíslo pro rychlou volbu
zmûnit nebo smazat.
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Nastavení [Menu-5-3-5]

• Nastavit pamûÈ

Pro funkci Telefonní seznam mÛÏete vybrat buì
pamûÈ SIM nebo pamûÈ telefonu. Vyberete-li
moÏnost Promûnná, telefon se vás pfii zadávání
záznamu otáÏe, kam chcete ãíslo uloÏit.

• Hledat podle

Pfii prohledávání telefonního seznamu mÛÏete 
u telefonu nastavit hledání podle jména nebo
ãísla. Vyberete-li Promûnná, budete pfii
prohledávání telefonního seznamu dotázáni na
zpÛsob hledání. 

• Zobrazit moÏnosti

MÛÏete nastavit moÏnosti zobrazení kontaktu.

- Pouze jméno : Pfii prohledávání telefonního
seznamu se na seznamu zobrazí pouze
jména.

- S obrázky : Pfii prohledávání telefonního
seznamu se na seznamu zobrazí jména 
a pfiíslu‰né obrázky.

- Jméno a ãíslo: Pfii prohledávání telefonního
seznamu se na seznamu zobrazí jména 
a ãísla.

Kopírovat v‰e [Menu-5-3-6]

PoloÏky lze zkopírovat nebo pfiemístit z pamûti
SIM karty do pamûti telefonu a naopak.

• SIM do telefonu: V˘bûrem této moÏnosti se
v‰echny poloÏky zkopírují z pamûti SIM karty do
pamûti telefonu.

• Z telefonu na SIM: V˘bûrem této moÏnosti se
v‰echny poloÏky zkopírují z pamûti telefonu na
SIM kartu.

Nabízejí se tyto moÏnosti.

• Uchovat originál : Pfii kopírování zÛstanou
pÛvodní ãísla zachována.

• Skupiny volajících : Pfii kopírování budou
pÛvodní ãísla vymazána.

Smazat v‰e [Menu-5-3-7]

V‰echny poloÏky uloÏené na SIM kartû a/nebo 
v telefonu mÛÏete vymazat. Tato funkce vyÏaduje
zadání bezpeãnostního kódu.

] Stisknutím tlaãítka ( ) se vrátíte do
pohotovostního reÏimu.

Organizér [Menu-5]
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Organizér [Menu-5]

Informace [Menu-5-3-8]

• âíslo servisu (závisí na SIM):

tato funkce umoÏÀuje zobrazit seznam ãísel
sluÏeb (SDN – Service Dialling Numbers), které
pfiidûluje operátor sítû (pokud to podporuje SIM
karta). K tûmto ãíslÛm patfií pohotovost,
informace o telefonních ãíslech a ãísla hlasové
po‰ty.

1. Vyberte moÏnost âíslo servisu.

2. Zobrazí se názvy dostupn˘ch sluÏeb.

3. Navigaãními tlaãítky nahoru/dolÛ vyberte
sluÏbu. Stisknûte ( ).

• Stav pamûti: MÛÏete zjistit aktuální stav pamûti
SIM karty nebo pamûti telefonu.

• Vlastní ãíslo (závisí na SIM): MÛÏete si
zobrazit své telefonní ãíslo na SIM kartû.
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Stisknûte tlaãítko Menu ( ) a s pomocí
navigaãních tlaãítek vyberte Zábava a nástroje.

Oblíbené [Menu-6-1]

V této nabídce si mÛÏete vytvofiit vlastní nabídku,
která vám umoÏÀuje snadn˘ pfiístup k ãasto
pouÏívan˘m funkcím.

1. AÏ vyberete poÏadované umístûní z nabídky
ãíslo 1 aÏ 9, stisknûte levé kontextové tlaãítko
[Pfiidat].

2. Vyberte nabídku, kterou chcete pfiidat, a potom
stisknûte levé kontextové tlaãítko [Pfiidat]. Tato
nabídka se pfiidá do nabídky Oblíbené s
oznámením „Pfiidáno jako oblíbené menu.

AÏ bude vytvofiena nabídka Oblíbené, stisknutím
levého kontextového tlaãítka [MoÏnosti] budou 
v kaÏdé oblíbené nabídce k dispozici následující
moÏnosti.

- Zvolit : Vybere nabídku.

- Zmûnit : MÛÏe oblíbenou nabídku zamûnit
za jinou nabídku.

- Smazat : SmaÏe vybranou oblíbenou
nabídku.

- Smazat v‰e : SmaÏe v‰echny oblíbené
nabídky.

- Informace : Zobrazí cestu k oblíbené nabídce.

Kalkulaãka [Menu-6-2]

Tato funkce umoÏÀuje pouÏívat telefon jako
kalkulaãku. Kalkulaãka nabízí základní poãetní
úkony: sãítání, odãítání, násobení a dûlení
(mÛÏete zadávat ãísla aÏ se dvûmi desetinn˘mi
místy).

PouÏívání kalkulaãky

1. Numerick˘mi tlaãítky zadejte první ãíslo.

2. Pfiíslu‰n˘m navigaãním tlaãítkem zvolte poãetní
úkon.

Poznámka
• Pfiípadné chyby mÛÏete vymazat tlaãítkem

. Desetinná ãárka se zadává
tlaãítkem . Znaménko minus se
zadává tlaãítkem .

Nástroje [Menu-6]
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Nástroje [Menu-6]

3. V˘sledek se vypoãítá stisknutím levého
kontextového tlaãítka [V˘sledek]. 

4. Po v˘poãtu se lev˘m kontextov˘m tlaãítkem
[Nahradit] mÛÏete vrátit do nabídky.

Moje sloÏka [Menu-6-3]

Obsah staÏen˘ prostfiednictvím WAP, MMS nebo
EMS se ukládá do jednotliv˘ch sloÏek. StaÏen˘
obsah si mÛÏete zobrazit, smazat nebo jej
uspofiádat.

Obrázek [Menu-6-3-1]

Obrázek lze vybrat ze seznamu stisknutím levého
kontextového tlaãítka [Zobrazit]. Potom jej lze
stisknutím levého kontextového tlaãítka
[MoÏnosti] nastavit jako tapetu nebo odeslat
pomocí multimediální zprávy.

Zvuk [Menu-6-3-2]

Ze seznamu mÛÏete vybrat zvuk a pomocí levého
tlaãítka [MoÏnosti] jej mÛÏete nastavit jako tón
vyzvánûní nebo jej mÛÏete odeslat jako SMS
nebo jako MMS.

Pfievodník jednotek [Menu-6-4]

Tato funkce pfievádí namûfien˘ údaj z jedné
jednotky na jinou. Pfievod lze provádût u 4 typÛ
veliãin: délky, plochy, hmotnosti a objemu.

1. Stisknutím levého kontextového tlaãítka
[Jednotka] vyberte jednu ze ãtyfi veliãin.

2. Stisknutím navigaãního tlaãítka dolÛ se
pfiesuÀte do ãásti aktuální jednotky.

3. Navigaãními tlaãítky vlevo/vpravo vyberte
jednotku, kterou chcete konvertovat.

4. Stisknutím navigaãního tlaãítka dolÛ se
pfiesuÀte do ãásti Pfievést.

5. Navigaãními tlaãítky vlevo/vpravo vyberte
jednotku, na kterou chcete pfievádût.

6. Numerick˘mi klávesami zadejte ãísla. Pfievod
se vypoãítá automaticky.

Poznámka
• Mazání ãíslic se provede tlaãítkem .
• Desetinná ãárka se zadá tlaãítkem .
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Svûtov˘ ãas [Menu-6-5]

Navigaãními tlaãítky vlevo/vpravo si mÛÏete zjistit
aktuální greenwichsk˘ ãas (GMT) a ãas v 58
velk˘ch mûstech svûta.

Na obrazovce je zobrazen název mûsta,
souãasné datum a ãas.

V˘bûr ãasového pásma, v nûmÏ se právû
nacházíte, se provádí takto:

1. Navigaãními tlaãítky vlevo/vpravo vyberte
mûsto, které patfií do va‰eho ãasového pásma.
Zobrazí se místní datum a ãas.

2. Chcete-li zmûnit zobrazení ãasu 
v pohotovostním reÏimu na vybranou ãasovou
zónu, stisknûte levé kontextové tlaãítko
[Nastavit].

Poznámka
• Na nastavení ãasového pásma jednotliv˘ch

mûst v nabídce Svûtov˘ ãas mÛÏe mít vliv
stav sítû.

Hlasov˘ záznamník [Menu-6-6]

MÛÏete si nahrát poznámku. Lze nahrát aÏ 10
hlasov˘ch poznámek, kaÏdou v maximální délce
20 vtefiin.

S pomocí levého kontextového tlaãítka [MoÏnosti]
si mÛÏete pfiehrát nebo smazat nahranou
poznámku nebo ji poslat v multimediální zprávû
nebo v‰echny poznámky smazat.

Poznámka
• V pohotovostním reÏimu se mÛÏete stisknutím

navigaãního tlaãítka dolÛ dostat pfiímo do
nabídky Hlasov˘ záznamník.

Nahrát [Menu-6-6-1]

1. Po spu‰tûní nahrávání se zobrazí hlá‰ení
„Nahrávám…“ a zb˘vající ãas.

2. Po skonãení nahrávání stisknûte levé
kontextové tlaãítko [UloÏit].

Poznámka
• Pokud si chcete nahrát novou poznámku a

v‰echna místa pro poznámky jsou plná, musíte
jednu starou poznámku nejprve smazat.

Nástroje [Menu-6]
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Nástroje [Menu-6]

Zobrazit seznam [Menu-6-6-2]

Telefon zobrazí název hlasové poznámky, kterou
jste nahráli. Nahranou hlasovou poznámku si
mÛÏete pfiehrát nebo smazat.

• Pfiehrát: Pfiehraje hlasovou poznámku.

• Vytvofiit multimediální zprávu: Hlasovou
poznámku mÛÏete zaãlenit do multimediální
zprávy.

• Smazat: SmaÏe hlasovou poznámku.

• Smazat v‰e: UmoÏÀuje smazat v‰echny
poznámky. Tuto akci je tfieba potvrdit lev˘m
kontextov˘m tlaãítkem [Ano].

Stav pamûti [Menu-6-7]

MÛÏete si zjistit aktuální stav pamûti v‰ech
jednotliv˘ch archivÛ: Volná pamûÈ, Textová
zpráva, Multimediální zpráva, Pfiijaté zprávy,
Schránka odeslan˘ch zpráv, Koncepty,
Multimediální ‰ablony, Zprávy v SIM, Push
zpráva, Hlasová poznámka, Obrázek, Zvuk.
MÛÏete vstoupit do jednotliv˘ch archivÛ a zde s
nimi pracovat.
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MÛÏete pouÏívat nejrÛznûj‰í sluÏby WAP
(Wireless Application Protocol), jako jsou
bankovní sluÏby, zprávy, zprávy o poãasí a letové
informace. Tyto sluÏby jsou pfiímo urãeny pro
mobilní telefony a jsou zaji‰Èovány poskytovateli
sluÏeb WAP.

Zjistûte si dostupnost sluÏeb WAP, ceny a tarify 
u svého operátora sítû a/nebo poskytovatele
sluÏby, jehoÏ sluÏbu chcete pouÏívat.
Poskytovatelé sluÏeb vám rovnûÏ dají pokyny 
k pouÏívání tûchto sluÏeb.

Po navázání pfiipojení se zobrazí domovská
stránka. Obsah závisí na poskytovateli sluÏeb. 

Stisknutím tlaãítka ( ) mÛÏete prohlíÏeã kdykoli
zavfiít. Telefon se vrátí do pohotovostního reÏimu.

Navigace s prohlíÏeãem WAP

K surfování po internetu mÛÏete pouÏívat buì
tlaãítka telefonu nebo nabídku prohlíÏeãe WAP.

PouÏití tlaãítek telefonu

Pfii surfování po internetu mají tlaãítka telefonu
jinou funkci neÏ v telefonním reÏimu.

PouÏití nabídky prohlíÏeãe WAP

Pfii surfování mobilním internetem máte k
dispozici rÛzné moÏnosti nabídek.

Poznámka
• V nabídkách prohlíÏeãe WAP mohou b˘t urãité

rozdíly, záleÏí na pouÏívané verzi prohlíÏeãe.

DomÛ [Menu-7-1]

Pfiipojení k domovské stránce. Domovská stránka
bude stránka, která je definovaná v aktivovaném
profilu. Pokud ji nemáte definovanou 
v aktivovaném profilu, bude ji definovat
poskytovatel sluÏeb.

Tlaãítko Popis

Posun stránky po jednotliv˘ch
fiádcích.

Návrat na pfiedchozí stránku

V˘bûr moÏností a potvrzování akcí.

Internet [Menu-7]
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Internet [Menu-7]

ZáloÏky [Menu-7-2]

Pomocí této nabídky lze uloÏit adresu URL
oblíbené webové stránky, abyste k ní v budoucnu
mûli snadn˘ pfiístup. Telefon obsahuje nûkolik
pfiedinstalovan˘ch záloÏek T-Mobile. 
Tyto pfiedinstalované záloÏky nelze vymazat.

Vytvofiení záloÏky

1. Stisknûte levé kontextové tlaãítko [MoÏnosti].

2. Vyberte poloÏku Pfiidat nov˘.

3. Po zadání poÏadované adresy URL a názvu
stisknûte tlaãítko .

❇ Tip: K zadání symbolÛ pouÏijte tlaãítko 
a tlaãítko Pro zadání teãky „.“
stisknûte tlaãítko .

Po vybrání poÏadované záloÏky jsou dostupné
následující moÏnosti.

• Pfiipojit : Pfiipojení k vybrané záloÏce.

• Pfiidat nov˘ : Tuto moÏnost vyberte, pokud
chcete vytvofiit novou záloÏku.

• Upravit : Úprava URL nebo názvu
vybrané záloÏky.

• Smazat : Smazání vybrané záloÏky.

• Smazat v‰e : Smazání v‰ech záloÏek.

Profily [Menu-7-3]

Profil jsou síÈové údaje pouÏívané k pfiipojení 
k internetu. T-Mobile podporuje tfii typy profilÛ.

1. T-Mobile Internet

Pokud se chcete pfiipojit k serveru pfies WAP
2.0, aktivujte tento profil.

2. T-Mobile WAP

JestliÏe se chcete pfiipojit k WAP-serveru
pomocí GPRS, aktivujte tento profil.

3. T-Mobile WAP CS

JestliÏe se chcete pfiipojit k WAP-serveru
pomocí datového pfienosu s pfiepojováním
okruhÛ (CSD), aktivujte tento profil. Dal‰í
informace vám podá spoleãnost T-Mobile.

KaÏd˘ profil obsahuje tyto podnabídky:

• Aktivovat

Aktivuje vybran˘ profil.
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• Nastavení

Zde mÛÏete upravit nebo zmûnit nastavení
WAP vybraného profilu.

- Domovská stránka

Toto nastavení umoÏÀuje zadat adresu (URL)
internetové stránky, kterou chcete pouÏívat
jako domovskou. Není tfieba pfied kaÏdou
adresou psát http://, protoÏe to prohlíÏeã
WAP udûlá automaticky sám.

- Nosiã dat

MÛÏete nastavit datovou sluÏbu nosiãe.

• Data

• GPRS

- Nastavení dat

Je k dispozici pouze tehdy, kdyÏ vyberete
Nastavení dat jako Nosiã/Data. 

IP adresa : Zadejte IP adresu poÏadované
brány WAP.

Vytoãit ãíslo : Zadejte telefonní ãíslo, kter˘m
se chcete pfiipojit k bránû WAP.

UÏivatelské ID : TotoÏnost uÏivatele pro vá‰
telefonní server (a NIKOLI bránu WAP).

Heslo : Heslo, které vyÏaduje vá‰ telefonní
server (a NIKOLI brána WAP) k va‰í
identifikaci.

Typ volání : Vyberte typ datového volání:
analogov˘ nebo digitální (ISDN).

Rychlost pfiipojení : Rychlost va‰eho
datového pfiipojení; 9600 nebo 14400.

âasovaã : Musíte zadat lhÛtu prodlevy. Po
zadání této hodnoty nebude navigaãní sluÏba
WAP k dispozici, pokud nebude probíhat
vstup ãi pfienos dat.

- Nastavení GPRS

Nastavení této sluÏby je k dispozici pouze
tehdy, kdyÏ je jako sluÏba nosiãe zvolena
sluÏba GPRS.

IP adresa : Zadejte IP adresu brány WAP, 
ke které se chcete pfiipojit.

APN : Zadejte APN sluÏby GPRS.

UÏivatelské ID : TotoÏnost uÏivatele
vyÏadovaná serverem APN.

Internet [Menu-7]
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Internet [Menu-7]

Heslo : Heslo vyÏadované serverem APN.

- Typ pfiipojení

Typy pfiipojení jsou Doãasn˘ nebo Trval˘ 
a závisejí na pouÏívané bránû.

Trval˘

Mechanismus potvrzovaného doruãení, ale
vût‰í nároky na síÈov˘ provoz.

Doãasn˘

Nepotvrzovaná sluÏba (bez pfiipojení).

HTTP

Pfiipojování klientÛ k serveru pfiímo v HTTP.

- Nastavení proxy

IP adresa : Zadejte IP adresu proxy serveru,
k nûmuÏ se chcete pfiipojit.

Port : Zadejte Proxy Port.

- Nastavení DNS

Primární server

Zadejte IP adresu primárního DNS serveru, k
nûmuÏ se chcete pfiipojit.

Sekundární server

Zadejte IP adresu sekundárního DNS
serveru, k nûmuÏ se chcete pfiipojit.

• Nastavení zabezpeãení

Podle pouÏívaného portu brány mÛÏete tuto
moÏnost buì zapnout nebo vypnout.

• Zobrazit obrázek

MÛÏete zvolit, zda obrázky na kartách WAP
jsou zobrazovány nebo nikoliv.

• Pfiejmenovat

MÛÏete zmûnit název profilu.

• Smazat

MÛÏete profil odstranit.

• Pfiidat nov˘

MÛÏete pfiidat nov˘ profil.

Pfiejít na adresu [Menu-7-4]

MÛÏete se pfiipojit pfiímo na poÏadovanou
stránku. Za tímto úãelem musíte zadat konkrétní
URL. Po zadání konkrétní adresy URL stisknûte
tlaãítko .
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Internet [Menu-7]

Nastavení cache [Menu-7-5]

Údaje sluÏeb, k nimÏ jste se pfiipojili, se ukládají
do vyrovnávací pamûti cache telefonu.

Vymazat pamûÈ cache [Menu-7-5-1]

Odstraní ve‰ker˘ obsah uloÏen˘ v pamûti cache.

Zkontrolovat pamûÈ cache [Menu-7-5-2]

Nastavte hodnotu, zda se má pokus o pfiipojení
uskuteãnit prostfiednictvím cache ãi nikoliv. 

Poznámka
• Cache je vyrovnávací pamûÈ pouÏívaná pro

doãasné uloÏení dat

Nastavení cookies [Menu-7-6]

Informace nebo sluÏby, k nimÏ jste se pfiipojili, se
ukládají do pamûti cache telefonu.

Vymazat cookies [Menu-7-6-1]

Odstraní ve‰ker˘ obsah uloÏen˘ v cookies.

Zkontrolovat cookies [Menu-7-6-2]

Pokud je zapnuto, kontroluje se, zda se cookie
pouÏívá nebo nikoliv.

Bezpeãnostní certifikace [Menu-7-7]

Zobrazí se seznam dostupn˘ch certifikátÛ.

• Autorita

Zde si mÛÏete prohlédnout seznam úfiedních
certifikátÛ, které máte uloÏeny v telefonu.

• Osobní

Zde si mÛÏete prohlédnout seznam osobních
certifikátÛ, které máte uloÏeny v telefonu.

V˘chozí stav profilÛ [Menu-7-8]

MÛÏete profily vrátit na pÛvodní nastavení.

Verze prohlíÏeãe [Menu-7-9]

Zobrazí se verze prohlíÏeãe WAP.
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Hry

Telefon umoÏÀuje i hraní her. Podrobnosti se
dozvíte z pokynÛ na obrazovce nebo v nabídce
nápovûdy.
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K mobilnímu telefonu existuje rÛzné pfiíslu‰enství,
které si mÛÏete vybrat podle toho, co ke svému
typu komunikace potfiebujete. Informace o nabídce
pfiíslu‰enství vám poskytne místní prodejce.

Baterie

Náhlavní souprava

UmoÏÀuje pouÏití telefonu bez
drÏení v ruce. Zahrnuje
sluchátko a mikrofon.

Cestovní adaptér

Touto nabíjeãkou slouÏí k dobití
baterie, kdyÏ je uÏivatel mimo
domov nebo kanceláfi.

Poznámka
• Je tfieba pouÏívat originální pfiíslu‰enství od

spoleãnosti LG. PouÏití jiného pfiíslu‰enství
by mohlo anulovat platnost záruky.

• V rÛzn˘ch oblastech se mÛÏe pouÏívat rÛzné
pfiíslu‰enství. Dal‰í informace vám podá
servis nebo obchodní zástupce na‰í
spoleãnosti.

Pfiíslu‰enství
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Technické údaje

Obecné

Název produktu : B2050

Systém : GSM 900 / DCS 1800 / 
PCS 1900

Teplota prostfiedí

Max. : +55°C

Min. : -10°C
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Disposal of your old appliance

All electrical and electronic products should be
disposed of separately from the municipal waste
stream via designated collection facilities
appointed by the government or the local
authorities.
When this crossed-out wheeled bin symbol is
attached to a product it means the product is
covered by the European Directive 2002/96/EC.



B2050 User Guide   2

Introduction

Congratulations on your purchase of the advanced and
compact B2050 mobile phone, designed to operate
with the latest digital mobile communication
technology.

This user guide contains important information on
the use and operation of this phone. Please read
all the information carefully for optimal
performance and to prevent any damage to or
misuse of the phone. Any changes or modifications
not expressly approved in this user’s guide could
void your warranty for this equipment.
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Guidelines for safe and efficient use

Read these simple guidelines. Breaking the rules may
be dangerous or illegal. Further detailed information is
given in this manual.

Exposure to radio frequency energy

Radio wave exposure and Specific Absorption Rate 
(SAR) information

This mobile phone model B2050 has been designed to
comply with applicable safety requirement for
exposure to radio waves. This requirement is based on
scientific guidelines that include safety margins
designed to assure this safety of all persons,
regardless of age and health.

• The radio wave exposure guidelines employ a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate,
or SAR. Tests for SAR are conducted using
standardized method with the phone transmitting at
its highest certified power level in all used frequency
bands.

• While there may be differences between the SAR
levels of various LG phone models, they are all
designed to meet the relevant guidelines for
exposure to radio waves.

• The SAR limit recommended by the International
Commission on Non-Ionizing Radiation Protection

(ICNIRP), which is 2W/kg averaged over ten (10) gram
of tissue.

• The highest SAR value for this model phone which
tested by DASY4 for use at the ear is 1.10 W/kg (10g).

• SAR data information for residents in
countries/regions that have adopted the SAR limit
recommended by the Institute of Electrical and
Electronics Engineers (IEEE), which is 1.6 W/kg
averaged over one (1) gram of tissue (for example
USA, Canada, Australia and Taiwan).

Product care and maintenance

Warning: Use only batteries, charger and accessories
approved for use with this particular phone model. 
The use of any other types may invalidiate any approval
or warranty applying to the phone, and may be
dangerous.

• Do not disassemble this unit. Take it to a qualified
service technician when repair work is required.

• Keep away from electrical appliance such as a TV,
radio or personal computer.
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Guidelines for safe and efficient use

• The unit should be kept away from heat sources such
as radiators or cookers.

• Do not drop.

• Do not subject this unit to mechanical vibration or
shock.

• The coating of the phone may be damaged if covered
with wrap or vinyl wrapper.

• Use dry cloth to clean the exterior of the unit. (Do not
use solvent such as benzene, thinner or alcohol.)

• Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

• Do not keep the phone next to credit cards or
transport tickets; it can affect the information on the
magnetic strips.

• Do not tap the screen with a sharp object; otherwise,
it may damage the phone.

• Do not expose the phone to liquid or moisture.

• Use the accessories like an earphone cautiously. Do
not touch the antenna unnecessarily.

Efficient phone operation

To enjoy optimum performance with minimum power
consumption please: 

• Hold the phone as you speak to any other telephone.
While speaking directly into the microphone, angle
the antenna in a direction up and over your shoulder.
If the antenna is extendable/retractable, it should be
extended during a call.

• If your mobile phone supports infrared, never direct
the infrared ray at anyone’s eyes.

Electronics devices

All wireless phones may get interference, which
could affect performance.

• Do not use your mobile phone near medical equipment
without requesting permission. Avoid placing the
phone over the pacemaker, i.e. in your breast pocket.

• Some hearing aids might be disturbed by mobile
phones. 

• Minor interference may affect TVs, radios, PCs, etc.
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Guidelines for safe and efficient use

Road safety

Check the laws and regulations on the use of mobile
phones in the areas when you drive. 

• Do not use a hand-held phone while driving.

• Give full attention to driving.

• Use an handsfree kit, if available. 

• Pull off the road and park before making and
answering a call if driving conditions so require.

• RF energy may affect some electonic system in your
motor vehicle such as car stereo, safety equipment.

• When your vehicle is equipped with an air bag, do not
obstruct with objects including either installed or
portable wireless equipment. It can cause serious
injury due to improper performance.

Blasting area 

Do not use the phone where blasting is in progress.
Observe restrictions, and follow any regulations or
rules.

Potentially explosive atmospheres

• Do not use the phone at a refuelling point. Don't use
near fuel or chemicals.

• Do not transport or store flammable gas, liquid, or
explosives in the compartment of your vehicle, which
contains your mobile phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.

• Turn off your mobile phone before boarding any
aircraft.

• On the ground, follow airline instructions regarding
use of mobile phones.

Children

Keep the phone in a safe place out of children’s reach.
It includes small parts which if detached may cause a
choking hazard.
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Guidelines for safe and efficient use

Emergency calls

Emergency call may not be available under all cellular
networks. Therefore, you should never depend solely
on the phone for emergency calls. Check with your
local service provider.

Battery information and care

• You do not need to completely discharge the battery
before recharging. Unlike other battery systems,
there is no memory effect that could compromise the
battery’s performance.

• Use only LG batteries and chargers. LG chargers are
designed to maximize the battery life.

• Do not disassemble or short-circuit the battery pack.

• Keep the metal contacts of the battery pack clean.

• Replace the battery when it no longer provides
acceptable performance. The battery pack may be
recharged hundreds of times until it needs replacing.

• Recharge the battery if it has not been used for a long
time to maximize usability.

• Do not expose the battery charger to direct sunlight
or use it in high humidity, such as the bathroom.

• Do not leave the battery in hot or cold places, this
may deteriorate the battery performance.

• Dispose of used batteries in accordance with local
legislation.
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Parts of the Phone

Front view

Earpiece

Display Screen

Message key

Clear/Cancel key

Numeric keys

Hash key

Microphone

Soft Right key
End/Power key

Favorites key

Headset jack

Phone book list key

Profile Key

Send key

Star key

Soft Left key
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Parts of the Phone

Rear view

Handstrap Hole

Battery

Battery cover

SIM Card Socket

Battery Terminals

Cable Connector / Battery Charging Connector /
Hands-Free Car kit Connector
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Key Description

The following shows key components of the phone.

Keypad Description

Key Description
Soft Left Key / Soft Right Key 
Each of these keys performs the
function indicated by the text on the
display immediately above it.

Navigation Keys
Use to scroll through menus and move
the cursor. You can also use these keys
for quick access to the following
functions.

• Up navigation key ( ) : 
A shortcut key to the Favorites menu.

• Down navigation key ( ) : 
A shortcut key to the Phonebook.

• Left navigation key ( ): 
Profiles menu.

• Right navigation key ( ) : 
(Short press) Accesses the Write text
message menu.
(Long press) Accesses the message
inbox.

Key Description

Send Key
You can dial a phone number and
answer a call. If you press this key
without entering a number, your phone
shows the most recently dialled,
received and missed numbers.

Numeric Keys
These keys are used mainly to dial in
standby mode and enter numbers or
characters in editing mode. When you
press these keys for a long time.

• Used to call your voicemail box by
.

• Used to call for international call by
.

• Used to call Speed dials by from
to .

END/PWR Key
Used to end or reject a call. This key is
also used as Power Key by pressing 
this key for a few seconds.

~
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Key Description

Key Description

You can delete the characters, go back
to the menu. In addition, you can view
voice memo list when you press this 
key shortly in standby mode. Long press
of this key in standby mode starts voice
memo recording.
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Display Information

The table below describes various display indicators
or icons that appear on the phone’s display screen.

On-Screen Icons

Icon/Indicator Description

Indicates the strength of the network
signal.

Indicates a call is in progress.

Indicates that GPRS service is available.

Indicates that you are roaming on
another network.

Indicates the alarm has been set and is on.

Indicates the status of the battery charge.

Indicates the receipt of a message.

Indicates the receipt of a voice mail.

You have received a push message.

Indicates that Vibrate profile has been
set.

Indicates the General profile is activated.

Indicates the Loud profile is activated.

Indicates the Quiet profile is activated.

Icon/Indicator Description

Indicates the Headset profile is activated.

Indicates the Car profile is activated.

Indicates a call is diverted.
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Installation

1. Inserting the SIM Card

Locate the SIM card socket in the back of the phone.
Follow the steps below to install the SIM card.

1. Remove the battery if attached.

2. Slide the SIM card into the slot, under the silvery
holders, with the golden connectors facing down.

2. Removing the SIM Card

Follow the steps below to Remove the SIM card.

1. Remove the battery if attached.

2. Take out the SIM card from the slot.

Notice
• Removing the battery from the phone whilst it is

switched on may cause it to malfunction.
• The metal contact of the SIM card can be easily

damaged by scratches. Pay special attention to
the SIM card when you handle and install. Follow
the instructions supplied with the SIM card.

3. Installing the Battery

1. Position the lugs on the bottom of the battery into the
retaining holder.
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Installation

2. Then push to the half of the battery into position.

3. Lay the battery cover in place of the phone and slide
it until the latch clicks.

4. Charging the Battery

To connect the travel adapter to the phone, you must
have installed the battery.

1. With the arrow facing you as shown in the diagram
push the plug on the battery adapter into the socket
on the bottom of the phone until it clicks into place.

2. Connect the other end of the travel adapter to the
mains socket. Only use the LG approved charger
provided in the box.
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Installation

Warning
• Do not force the connector as this may damage

the phone and/or the travel adapter.

Note
• “Battery Charging” is displayed on the screen

after connecting the travel adapter. Only if the
battery is totally empty, Call indicator Light is on
without displaying “Battery Charging”. 

5. Disconnecting the charger

Disconnect the travel adapter from the phone by
pressing its side buttons as shown in the diagram.

Note
• Ensure the battery is fully charged before using

the phone.
• Do not remove your battery or the SIM card while

charging.
• The moving bars of battery icon will stop after

charging is complete.

Note
If the battery does not charge,
• switch the phone off.
• ensure the battery is correctly fit.



B2050 User Guide   18

Turning your phone on and off

Turning your phone ON

1. Install a battery to the handset and connect the
phone to an external power source such as the
travel adapter, cigarette lighter adapter or hands-
free car kit. Or install a charged battery pack to the
handset.

2. Press for a few seconds until the LCD screen
is turned on.

3. Depending on the status of the PIN code request
setting you may need to enter your PIN code.

Turning your phone OFF

1. Press for a few seconds until the LCD screen
is turned off.
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Access codes

You can use the access codes described in this
section to avoid unauthorised use of your phone. The
access codes (except PUK and PUK2 codes) can be
changed by using the Change codes feature 
[Menu-4-4-6]. See page 52.

PIN code (4 to 8 digits)

The PIN (Personal Identification Number) code
protects your SIM card against unauthorised use. The
PIN code is usually supplied with the SIM card. When
the PIN code request is set to On, your phone will
request the PIN code every time the phone is switched
on. When the PIN code request is set to Off, your phone
connects to the network directly without the PIN code.

PIN2 code (4 to 8 digits)

The PIN2 code, supplied with some SIM cards, is
required to access functions such as Advice of Call
Charge and Fixed Dial Number. These functions are
only available if supported by your SIM card.

PUK code (4 to 8 digits)

The PUK (PIN Unblocking Key) code is required to
change a blocked PIN code. The PUK code may be
supplied with the SIM card. If not, contact your

network operator for the code. If you lose the code,
also contact your network operator.

PUK2 code (4 to 8 digits)

The PUK2 code, supplied with some SIM cards, is
required to change a blocked PIN2 code. If you lose
the code, also contact your network operator.

Security code (4 to 8 digits)

The security code protects the unauthorised use of
your phone. The default security code is set to ‘0000’
and the security code is required to delete all phone
entries and to activate the Reset Settings menu. Also,
the security code is required to enable or disable the
phone lock function to prevent unauthorised use of the
phone. The security code default setting can be
modified from the Security Settings menu.

Network password

The Network password is required when you use the
Call Barring function. You obtain the password from
your network operator when you subscribe to this
function. See page 50 for further details.
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General functions

Making and answering calls

Making a call 

1. Make sure your phone is switched on.

2. Enter a phone number, including the area code.
When you entered a wrong number, press the clear
key ( ) to erase one digit at a time.

Press and hold the clear key ( ) to erase the
digits in succession.

3. Press the send key ( ) to call the number.

4. To end the call, press the end key ( ).

Making a call using the send key

1. In standby mode, press the send key ( ), and
the latest incoming, outgoing and missed phone
numbers will be displayed. 

2. Select the desired number by using the up/down
navigation key.

3. Press .

Making an international call 

1. Press and hold the key for the international
prefix. The ‘+’ character automatically selects the

international access code.

2. Enter the country code, area code, and the phone
number.

3. Press .

Ending a call

When you have finished your call, press the end ( )
key.

Making a call from the phonebook

You can save the names and phone numbers dialled
regularly in the SIM card and/or phone memory, which
is called phonebook.

You can dial a number by simply looking up the desired
name in the phonebook. For further details on the
phonebook feature, please refer to page 55 through 58. 

Answering a call

When you receive a call, the phone rings. If the caller
can be identified, the caller’s phone number (or name
if saved in the phonebook) is displayed.

1. To answer an incoming call, press the send key.
Alternatively, please see page 48 for other answer
modes.
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General functions

Note
• If Press any key has been set as the answer

mode (see page 48), any key press will answer a
call except for the or the right soft key.

] You can answer a call while using the
phonebook or other menu features.

2. To end the call, press the key.

Switching quickly to Vibrate only mode

You can switch your phone quickly to the Vibrate only
mode by pressing and holding down the left navigation
key ( ). To go back to the previous profile, press
and hold down the left navigation key ( ) again.

Signal strength

You can check the strength of your signal by the signal
indicator ( ) on the LCD screen of your phone.
Signal strength can vary, particularly inside buildings.
Moving near to a window may improve reception.

Entering text

You can enter alphanumeric characters by using the
phone’s keypad. For example, storing names in the
Phonebook, writing a message, creating a personal

greeting or scheduling events in the calendar all
require entering text. 

The following text input methods are available in the
phone.

T9 mode

This mode lets you enter words with only one
keystroke per letter. Each key on the keypad has
more than one letter. The T9 mode automatically
compares your keystrokes with an internal
dictionary to determine the correct word, thus
requiring far fewer keystrokes than the traditional
ABC mode. This is sometimes known as predictive
text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by pressing the key
labelled with the required letter once, twice, three
or four times until the letter is displayed.

123 mode (Number mode)

Type numbers using one keystroke per number. To
change to 123 mode in a text entry field, press the

key until 123 mode is displayed.



Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows characters to be
entered, you will notice the text input mode indicator
in the upper right corner of the LCD screen.

- You can select the language of the T9 mode. Press
the left soft key [Options], then select T9 languages.
You can also go to T9 languages menu by holding
down the key. Select the desired language of
T9 mode. You can also turn off the T9 mode by
selecting T9 off. The default setting on the phone is
T9 enabled mode.

2. Change the text input mode by
pressing . You can check
the current text input mode in
the upper right corner of the
LCD screen.

] Using the T9 mode

The T9 predictive text input mode lets you enter words
easily with a minimum number of key presses. As you
press each key, the phone begins to display the
characters that it thinks you are typing based on the
built-in dictionary. You can also add new words in the
dictionary. As new words are added, the word changes
to reflect the most likely candidate from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text input mode,
start entering a word by pressing keys to

. Press one key per letter. 

- The word changes as letters are typed. Ignore
what’s on the screen until the word is typed
completely.

- up/down navigation key once or more to cycle
through the other word options.

Example: Press to type Good
Press [Down
navigation key] to type Home

- If the desired word is missing from the word choice
list, add it using the ABC mode.

2. Enter the whole word before editing or deleting any
keystrokes.

3. Complete each word with a space by pressing the
key. To delete letters, press the key.

To delete letters, press the key. Press and hold
down the key to erase entire words in succession.

Notice
• To exit from the text input mode without saving

your input, press . The phone goes back to
standby mode.
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General functions

Options         Insert
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] Using the ABC mode

Use the to keys to enter your text.

1. Press the key labelled with the required letter:

- Once for the first letter

- Twice for the second letter

- And so on

2. To insert a space, press the key once. To
delete letters, press the key. Press and hold
down the key to erase the entire words in
succession.

Notice
• Refer to the table below for more information on

the characters available using the alphanumeric
keys.

Characters in the order display

Upper case Lower case

. , / ? ! - : ' '' 1 . , / ? ! - : ' '' 1

A B C 2 Ä À Á Â Ã Å Æ Ç a b c 2 ä à á â ã å æ ç

D E F 3 Ë È É Ê d e f 3 ë è é ê

G H I 4 Ï Ì Í Î ˝ g h i 4 ï ì í î ©

J K L 5 j k l 5

M N O 6 Ñ Ö Ø Ò Ó Ô Õ Œ m n o 6 ñ ö ø ò ó ô õ œ

P Q R S 7 ß Í p q r s 7 ß ß

T U V 8 Ü Ù Ú Û t u v 8 ü ù ú û

W X Y Z 9 w x y z 9

Space key, 0 Space key, 0

Key
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Using the 123(Number) mode

The 123 mode enables you to enter numbers in a text
message (a telephone number, for example). 
Press the keys corresponding to the required digits
before manually switching back to the appropriate text
entry mode.

Phonebook

You can save phone numbers and their corresponding
names in the memory of your SIM card.

In addition, you can save up to 200 numbers and
names in the phone memory.

The SIM card and phone are both used in the same
way in the Phonebook menu. 

(Refer to page 55 through 58 for details.)

In call menu

Your phone provides a number of control functions that
you can use during a call. To access these functions
during a call, press the left soft key [Options].

During a call

The menu displayed on the handset screen during a call

is different to the default main menu displayed when in
standby mode, and the options are described below.

Making a second call

You can get a number you wish to dial from the
phonebook to make a second call. Press the right soft
key then select Search. To save the dialled number
into the phonebook during a call, press the right soft
key then select Add new.

Switching between two calls

To switch between two calls, press the left soft key
[Options], then select Swap or just press the key.
You can select one of two calls using
up/down navigation keys. To end a call, highlight the
phone number using up/down navigation keys then
press the  key.

Answering an incoming call

To answer an incoming call when the handset is
ringing, simply press the key. The handset is also
able to warn you of an incoming call while you are
already on a call. A tone sounds in the earpiece, and
the display will show that a second call is waiting. This
feature, known as Call waiting, is only available if your
network supports it. For details of how to activate and
deactivate it see Call waiting on page 48. 
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General functions

If Call waiting is activated, you can put the first call on
hold and answer the second, by pressing or by
selecting left soft key, then Hold & Answer. You can
end the current call and answer the waiting call by
selecting left soft key and then End & Answer.

Rejecting an incoming call

You can reject an incoming call without answering by
simply pressing the key.

During a call, you can reject an incoming call by
pressing the left soft key [Menu] and selecting the
Multiparty/Reject or by pressing the key.

Muting the microphone

You can mute the microphone during a call by pressing
the left soft key [Options], then selecting Mute. When
the handset is muted, the caller cannot hear you, but
you can still hear them. The handset can be unmuted
by pressing the [Unmute].

Switching DTMF tones on during a call

To turn DTMF tones on during a call, press the left soft
key, and then select DTMF on. DTMF tones can be
turned off the same way. DTMF tones allow your
phone to make use of an automated switchboard.

Multiparty or conference calls

The multiparty or conference service provides you
with the ability to have a simultaneous conversation
with more than one caller, if your network operator
supports this feature. A multiparty call can only be set
up when you have one active call and one call on hold,
both calls having been answered. Once a multiparty
call is set up, calls can be added, disconnected or
separated (that is, removed from the multiparty call but
still connected to you) by the person who set up the
multiparty call. These options are all available from the
In-Call menu. The maximum callers in a multiparty call
are five. Once started, you are in control of the
multiparty call, and only you can add callers to the
multiparty call.

Making a second call

You can make a second call while currently on a call.
Enter the phone number and press the key. When
the second call is connected, the first call is
automatically placed on hold. You can swap between
two calls by pressing the left soft key then selecting
Swap.
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Setting up a multiparty call

Place one call on hold and while the active call is on,
press the leftsoft key and then select Multiparty/Join
all. 

Putting a multiparty call on hold 

Press the left soft key, then select Multiparty/Hold all.

Activate the multiparty call on hold

Press the left soft key, then select Multiparty/Join all.

Adding calls to the multiparty call

To add a call to an existing multiparty call, press the
left soft key, then select Multiparty/Join all.

Putting a member of a multiparty call on hold

To place one selected caller (whose number is
currently displayed on the screen) of a multiparty call
on hold, press the left soft key, then select
Multiparty/Exclude.

Displaying callers in a multiparty call

Using up/down navigation keys, you can scroll through
the phone numbers of the callers in a multiparty call.

Having a private call during a multiparty call

To have a private call with one caller from a multiparty
call, display the number of the caller you wish to talk to
on the screen, then press the left soft key. Select
Multiparty/Private to put all the other callers on hold.

Ending a multiparty call

The currently displayed caller from a multiparty call
can be disconnected by pressing the key. To end
a multiparty call, press the left soft key, then select
Multiparty/End multiparty. After pressing the left soft
key, selecting Multiparty/End all will end all the active
and on-hold calls.
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Menu Tree

1 Messages
1 Write text message
2 Write multimedia message
3 Inbox
4 Outbox
5 Drafts
6 Listen to voice mail
7 Info message
8 Templates
9 Settings

2 Call register
1 Missed calls
2 Received calls
3 Dialled calls
4 Delete recent calls
5 Call charges
6 GPRS information

3 Profiles
General
Loud
Headset
Car
Vibrate only
Quiet

4 Settings
1 Date & Time
2 Phone settings
3 Call settings
4 Security settings
5 Network settings
6 GPRS setting
7 Reset settings
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Menu Tree

5 Organiser
1 Alarm clock
2 Scheduler
3 Phonebook

6 Tools
1 Favorites
2 Calculator
3 My folder
4 Unit converter
5 World time
6 Voice recorder
7 Memory status

7 Internet
1 Home
2 Bookmarks
3 Profiles
4 Go to URL
5 Cache settings
6 Cookies settings
7 Security certification
8 Reset profiles
9 Browser version

8 Games

9 SIM Service
This menu depends on SIM and the network services.
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Selecting functions and options

Your phone offers a range of functions that allow you
to customise it. These functions are arranged in menus
and sub-menus, accessed via the two soft keys
marked and . Each menu and sub-menu lets
you view and alter the settings of a particular function.

The roles of the soft keys vary according to the current
context; the label on the bottom line of the screen just
above each key indicates its current function.

Menu             Names

Press the left soft key
to access the
available menu.

Press the right soft
key to activate the
corresponding action.

(e.g.)
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Messages [Menu-1]

Press the menu key (       ) and select Messages using
navigation keys.

Write text message [Menu-1-1]

Your phone receives voice mail notification messages,
and Short Message Service (SMS) messages. Voice
mail and SMS are network services. Please contact
your network operator for more information.

When the icon appears, you have received voice
mail. When the icon appears, you have received
a new text message. If the message memory is full, a
message is displayed, the icon flashes and you
cannot receive any new messages. Use the Delete
option in the Inbox menu to delete obsolete messages.
Once there is space in the message memory, any
undelivered SMS messages will be received (provided
sufficient space is available). 

1. Key in your message. For details on how to enter
text, refer to pages 21 through 24 (Entering Text).

2. After you complete the message, to select the
required option, press the left soft key [Options]. The
following options are available.

] Send: Enter the phone number. Or select the
number from the recent numbers or the Contacts
after pressing the left soft key [Options].
You can send a message up to 6 phone numbers
at a time. Before sending the message, you can
set the following options by pressing the right soft
key [Settings].

1) Validity period: Set the length of time for which
your text messages will be saved at the SMS
center while attempts are made to deliver them
to the recipient. Possible values are 1 hour, 12
hours, 1 day, 1 week and the maximum
authorized by your network operator.

2) Delivery report: Select whether activate or
deactivate the report function. When this
function is activated, the network informs you
whether your message has been delivered or
not.

3) Reply charging: Allows the recipients of your
text message to send you a reply via your
message centre, if the service is provided by
the network.

] Save: Saves the message so that it can be sent
later.
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B2050 User Guide   31

] Font: Select the desired font size and style for the
message using the left/right navigation keys.

] Colour: Select the desired foreground colour
using the left/right navigation key. Then, press the
down navigation key and select the background
colour using the left/right navigation key.

] Alignment: Select where to align text.

] Add T9 dictionary: When you didn't find a desired
word in the T9 text input mode, you can add a
word using this option in the T9 dictionary. After
typing a word, press the left soft key [Save]. 

] T9 languages: Select the language for T9 input
mode. You can also deactivate T9 input mode by
selecting T9 off. For further details on the T9
mode, refer to page 21 through 22.

] Exit: Exits from the Write text message menu.

3. You can also send attachments with the message by
pressing the right soft key [Insert], while you’re
entering a message.

] Symbol: You can attach special characters.

] Picture: Sends and receives text messages that
contain pictures, known as ‘picture messages’.
Several preset pictures are available in the phone

and they can be replaced with new ones received
from other sources.

] Sound: If available, you can attach a sound to a
short message.

] Text templates: You can select a text template
already set in the phone.

] Phonebook: You can add phone numbers to the
message.

] Signature: You can attach your name card.

Write multimedia messages [Menu-1-2]

A multimedia message can contain text, images,
and/or sound clips. This feature can be used only if it is
supported by your network operator or service
provider. Only the devices that offer compatible
multimedia message or e-mail features can receive
and send multimedia messages. 
You can create a multimedia message up to 10 slides.
(approximately 100 KB)

1. After entering the subject of the message, press
key.
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2. Key in the text message. Using the right soft key
[Insert], you can insert a symbol, a picture, a sound,
a voice memo, text templates, phone numbers stored
in the phonebook or a signature.

3. Press the left soft key [Options]. The following
options are available.

] Send: You can send the multimedia message up to
6 recipients at the same time. 

1) Key in the phone number. You can also search
the phone number from the recent number list
or the phonebook using the left soft key
[Options].

2) Press the right soft key [Settings]. You can set
the following options:

- Priority: Set the priority of the MMS.

- Validity period: Set the duration for keeping
the multimedia messages on the network
server. Possible values are 1 hour, 12 hours, 1
day, 1 week and the maximum authorized by
the network operator.

- Delivery report: Select Yes to activate the
report function. When this function is activated,
the network informs you whether or not your
message has been delivered.

3) Press the left soft key [Send].

] Preview: Select this option to check out the
multimedia message you've created. Each slide is
sequentially played back automatically. You can
also move to another slide from the currently
played slide using the left/right navigation keys. To
replay the message, press the left soft key [Replay].

] Save: Saves the message in drafts or as a
template.

] Add slide: Add a slide before or after the current
slide.

] Move to slide: Select this option to move to
another slide from the current slide.

] Delete slide: Deletes the current slide.

] Set slide format: You can set the following slide
format.

- Set timer
Enter the timer in each field using the numeric
keypad.

] Add T9 dictionary: When you didn’t find a desired
word in the T9 text input mode, you can add a
word in the T9 dictionary using this option. After
typing a word, press the left soft key [Save].
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] T9 languages: Select the T9 language for T9 input
mode. You can also deactivate the T9 input mode by
selecting T9 off. For further details on the T9 mode,
refer to page 21 through 22.

] Exit: Exits from the Write multimedia message
menu.

Inbox [Menu-1-3 ]
You will be alerted when you have received messages.
And they will be stored in the Inbox.
Press the left soft key [Menu] and select Messages →

Inbox. Or, you can take a shortcut by pressing the right
navigation key ( ) in standby mode.
In the Inbox, you can identify each message by icons.
For detail, see the icon description below.

Each received message has the following options
available. Press the left soft key [Options].

] View: You can view the selected message. 

] Reply: You can reply to the sender with a text
message or a multimedia message. 

] Forward: You can forward the selected message
to other recipients.

] Return call: You can call back to the sender.

] Delete: Deletes the selected message from inbox.

] Extract: You can extract picture, sound, sender’s
number, URL, email address and so on from the
message. They will be saved in My folder,
Phonebook, or Bookmarks.

] View information: You can view the information of
the message: 
the sender's address, subject (only for multimedia
message), the date and time when the message
has arrived, message type and size, and the
priority (only for multimedia message).

] Replay: You can replay the selected multimedia
message. (Only for multimedia message)

] Delete all: Deletes all the messages in the inbox
folder.

Icon Description

Multimedia message
Short message
SIM message
Read
Notified multimedia message
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Messages [Menu-1 ]

] Receive: When you receive a multimedia
notification message, you need to select this
option to download the multimedia message. (Only
for multimedia notification message) 

] Cancel: You can cancel downloading the
multimedia message. (Only for multimedia
notification message)

Outbox [Menu-1-4 ]

All the messages you have sent are stored in the
Outbox folder. You can view the list and contents of
messages. In the outbox message list, you can verify if
the transmission was successful. If the transmission
was failed, “(Failed)” is displayed before the recipient.
You can also check whether you have received the
delivery report through the following icons. 

In each message, the following options are available by
pressing the left soft key [Options].

The messages of which transmission was
completed has the following options.

] View: You can view the selected message.

] Forward: You can forward the selected message to
other recipients.

] Delete: Deletes the selected message from outbox.

] View information: You can view the information of
selected message: subject (only for multimedia
message), the date and time when you sent it,
message type and size, the priority (only for
multimedia message), and recipients.

] Delete all: Deletes all the messages in the outbox
folder.

The messages of which transmission is in
progress has the following options.

] View: You can view the selected message.

] Send: Select this to send it again.

] Cancel: Cancels transmitting of the message.

] Delete: Cancels transmitting the message and
deletes the message.

Icon Description

Sent
Failed
Delivery confirmed
SMS sent
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] View information: You can view the information of
selected message: subject (only for multimedia
message), the date and time when you sent it,
message type and size, the priority (only for
multimedia message), and recipients.

] Send all: Sends all the messages of which
transmission is in progress again.

] Cancel all: Cancels all the message transmission.

] Delete all: Cancels all the message transmission
and deletes all of them.

Drafts [Menu-1-5 ]

You can view the messages saved as a draft. The draft
messages are listed with the date and time when they
were saved. Scroll through the list using up/down
navigation keys.

Each draft has the following options. Press the left soft
key [Options].

] View: You can view the selected message.

] Edit: You can edit the selected message.

] Delete: Deletes the selected message from the
drafts folder.

] View information: You can view the information of
selected message: subject (only for multimedia
message), the date and time when saved, message
type and size and the priority (only for multimedia
message).

] Delete all: Deletes all the messages from drafts
folder.

Listen to voice mail [Menu-1-6 ]

This menu provides you with a quick way of accessing
your voice mailbox (if provided by your network).
Before using this feature, you must enter the voice
centre number obtained from your network operator. 

When new voice message is received, the
symbol will be displayed on the screen. Please check
with your network provider for details of their service
in order to configure the handset correctly.

Icon Description

Multimedia message
Text message
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Info message (Network dependent) [Menu-1-7 ]

Info service messages are text messages sent by the
network to mobile phone users. They provide general
information such as weather reports or traffic
conditions. Each type of information has the number;
therefore, you can contact the service provider as long
as you have input the certain number for the
information. When you receive an info service
message, a popup message will indicate a new
message receipt or the info service message will be
displayed directly. The following options are available
when viewing info service messages.

Read [Menu-1-7-1 ]

1. Select Read to view the message, it will be displayed
on the screen. 

2. The message will be shown until another message is
reached.

Topics (Network dependent) [Menu-1-7-2 ]

• Add new

You can add a new info service message number
with its nickname in the phone or in the SIM (if the
SIM is available).

• View list

You can view the list of all the info service message
numbers. Press the left soft key [Options] to edit or
delete the info message category.

• Active list

You can set whether you will receive each info
service message or not using the left soft key
[On/Off] in this list.

Templates [Menu-1-8 ]

There are pre-defined messages in the list. You can
view and edit the template messages or create new
messages. Two types of templates are available: Text
and Multimedia.

Text templates [Menu-1-8-1 ]

• Please call me back.

• I’m late. I will be there at...

• Where are you now?

• I am on the way.

• Top urgent. Please contact.

• I love you.
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The following options are available.

] View: You can view the selected template.

] Edit: Use this to write a new message or edit the
selected template message from the text template
list.

] Write messages

- Write text message: Use this to send the selected
template message by SMS.

- Write multimedia message: Use this to send the
selected template message by MMS.

] Add new: Use this to create new template.

] Delete: Deletes the selected template.

] Delete all: Deletes all the text templates.

Multimedia templates [Menu-1-8-2 ]

You can create a multimedia template after pressing
the left soft key [Add new]. And the multimedia
templates you saved as a template while creating a
multimedia message in the Write multimedia message
(See page 31).

] View: You can view the multimedia template.

] Edit: You can edit the multimedia template. 

] Add new: Allows you to add a new multimedia
template.

] Write messages: You can write a multimedia
message with the multimedia template. 

] Delete: Deletes the selected template message from
the multimedia template list.

] Delete all: Clears the multimedia template list.

Signature [Menu-1-8-3 ]

This option helps you to make your own name card.
Key in the name, mobile phone number, home number,
office number, Fax number, and E-mail address. After
creating the name card, you can access the following
options using the left soft key [Options].

] Edit: You can edit the name card.

] Write messages

- Write text message: Use this to send the name card
by SMS.

- Write multimedia message: Use this to send the
name card by MMS.

] Delete: Deletes the name card.
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Settings [Menu-1-9 ]

Text message [Menu-1-9-1 ]

This menu lets you set up default SMS information.

] Message types: Set the default message type (Text,
Voice, Fax, Natl. paging, X.400, E-mail, ERMES). The
network can convert the messages into the selected
format.

] Validity period: Set the length of time for which your
text messages will be saved at the SMS center while
attempts are made to deliver them to the recipient.
Possible values are 1 hour, 12 hours, 1 day, 1 week and
the maximum authorised by your network operator.

] Delivery report: Select whether to activate or
deactivate the report function. When this function is
activated, the network informs you whether or not
your message has been delivered.

] Reply via same service centre: Allows the recipient
of your SMS message to send you a reply via your
message centre, if the service is provided by the
network.

] SMS centre: Saves or changes the number of your
SMS centre when sending text messages. You must
obtain this number from your service provider.

Multimedia message [Menu-1-9-2 ]

Via this menu, you can set up the default multimedia
message information.
The following options are available.

] Priority: Set the priority for the multimedia messages
you will send.

] Validity period: Set the length of time for which your
multimedia messages will be saved in the network
server while attempts are made to deliver them to
the recipient. Possible values are 1 hour, 12 hours, 1
day, 1 week and the maximum authorised by your
network operator.

] Delivery report: Select whether to activate or
deactivate the report function. When this function is
activated, the network informs you whether or not
your message has been delivered.
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] Auto download

On: If you select this, messages are downloaded
automatically on receipt.

Off: Requires you to confirm you want to download
the message.

Home network only: If you select this, messages are
downloaded automatically on receipt in your home
network area. And outside your home service area,
it requires you to confirm you to download the
message.

] Network settings: If you select the multimedia
message server, you can set the URL for multimedia
message server.

] Permitted types: Set the permitted type. Possible
values are Personal, Advertisements and
Information.

Voice mail centre [Menu-1-9-3 ]

You can check the voice mail centre address.

Info message [Menu-1-9-4 ]

Info service messages are text messages delivered by
the network to GSM. They provide general information
such as weather reports, traffic news, taxis,
pharmacies, and stock prices. Each type of information
has the number; therefore, you can contact service
provider as long as you have input the certain number
for the information. When you have received an info
service message, you can see the popup message to
show you that you have received a message or the info
service message is directly displayed. The following
options are available.

] Receive: If you select YES, your phone will receive
Info service messages. Otherwise, it will not receive
Info service messages any more.

] Alert: If you select YES, Your phone will beep when
you have received Info service message numbers.
Otherwise, it will not beep even though you have
received info service messages.

] Languages: You can select the language you want
by pressing [On/Off]. Then, the info service message
will be shown in the language that you selected. 
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Push messages [Menu-1-9-5 ]

You can order push messages from WAP service
providers. Push messages are notifications of, for
example, news headlines and they can contain a text
message or the address of a WAP service. For
availability and subscription, contact your WAP
service provider.

Note
• Service providers can update an existing push

message with a new incoming push message.
(Old one will be replaced with new one.)

• When push messages expire, they are deleted
automatically.

In this menu, you can set the push message receive
option.

] Receive on: If you select this, all push messages will
be accepted irrespective of the origination.

] Receive off: Will not accept any push message.

After selecting a push message, the following menus
are available.

• Information: Shows the information of the current
push message.

• Load: Connects to a specific site using the
information in the current push message.

• Delete: Deletes the current push message.

• Delete All: Deletes all the messages in inbox
(including SMS, MMS, etc.).

Icon Description

Read Push Message
Unread Push Message
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Call register [Menu-2 ]

You can check the record of missed, received, and
dialled calls only if the network supports Calling Line
Identification (CLI) within the service area.

The number and name (if available) are displayed
together. You can also view call times and costs.

Press the menu key ( ) and select Call register
using navigation keys.

Missed calls [Menu-2-1 ]

This option lets you view unanswered calls. After
pressing the left soft key [Options], you can also:

• View the date and time at which the call was made.

• Save the number in the phonebook. Enter a name for
the number and save it in the phonebook.

• Send a message to this number.

• Delete the call from the list.

Note
• You can delete all the call records from the list

using the Delete recent calls menu. (See page 42.)

Received calls [Menu-2-2 ]

This option lets you view incoming calls. After pressing
the left soft key [Options], you can also:

• View the date and time at which the call was made.

• Save the number in the phonebook. Enter a name for
the number and save it in the phonebook.

• Send a message to this number.

• Delete the call from the list.

Note
• You can delete all the call records from the list

using the Delete recent calls menu. (See page 42.)

Dialled calls [Menu-2-3 ]

This option lets you view outgoing calls (called or
attempted). Using the [Options] key, you can also:

• View the date and time at which the call was made.

• Save the number in the phonebook. Enter a name for
the number and save it in the phonebook.

• Send a message to this number.

• Delete the call from the list.

Note
• You can delete all the call records from the list

using the Delete recent calls menu. (See page 42.)
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Delete recent calls [Menu-2-4 ]

Use this to delete the missed call list, received call list,
or dialled call list. You can also delete all call lists at a
time selecting All calls.

Call charges [Menu-2-5 ]

Call duration [Menu-2-5-1 ]

Use this to view the duration of your incoming and
outgoing calls. You can check each call duration at the
bottom of screen while scrolling using the up/down
navigation keys. You can reset the call timer by
selecting Reset all.

• Last call: Length of the last call.

• All calls: Total length of all calls made or received
calls since the timer was last reset.

• Received calls: Length of the incoming calls.

• Dialled calls: Length of the outgoing calls.

• Reset all: Select this to reset all the call duration.

Note
• The actual time invoiced for calls by your service

provider may vary, depending on network
features, rounding-off for billing, etc.

Call costs [Menu-2-5-2]

This network service allows you to check the last call
cost, the total call cost and the remaining call cost.
The call cost is displayed on the bottom of the LCD
screen. To reset the call cost, select Reset all. You are
requested to enter the PIN2 code.

Note
• The actual cost invoiced for calls by your service

provider may vary, depending on network
features, rounding-off for billing, taxes, etc.

Settings [Menu-2-5-3]

• Set tariff

Set tariff: You can set the currency type and the unit
price. Contact your service provider to obtain
charging unit prices. To select the currency or unit in
this menu, you need the PIN2 code. If you want to
input @, £, $ symbol, clear all currency strings and
then press key. If you want to change the
symbol, press key again.
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Note
• When all units have been used, no calls can be

made except emergency calls. Depending on
the SIM card, you need the PIN2 code to set a
call cost limit.

• Set credit

This network service allows you to limit the cost of
your calls to the selected charging units. You can
make or receive a call up to the specified cost limit.

Read: You can check the remaining units.

Change: You can change your charging limit.

• Auto display

This network service allows you to see automatically
the cost of your last call. If you select On, you can
see the cost of the last call when the call is released.

GPRS information [Menu-2-6]

You can check the amount of data transferred over the
network through the GPRS information option. In
addition, you can also view how much time you are
online. (GPRS stands for General Packet Radio
Service.)

Call duration [Menu-2-6-1]

You can check the duration of the last call and all calls.
You can also reset the call timers by selecting Reset
all.

Data volumes [Menu-2-6-2]

You can check the sent data volume, received data
volume, and all data volume. You can also reset the
counter by selecting Reset all.
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Profiles [Menu-3 ]

In Profiles, you can adjust and customise the phone
tones for different events, environments. There are six
preset profiles: General, Loud, Headset, Car, Vibrate
Only and Quiet. Each profile can be personalised.

Press the menu key ( ) and select Profiles using
navigation keys.

Changing the profile [Menu-3-x-1]

1. A list of profiles is displayed.

2. In the Profile list, scroll to the profile you want to
activate and press the left soft key [Select].

3. Then, select Activate.

Customising profiles - Personalise [Menu-3-x-2]

Scroll to the desired profile in the Profile list and select
Personalise. The profile setting option opens. Set the
option as required.

1. Call alert type: Set the alert type for incoming calls.

2. Ring tone: Select the desired ring tone from the list.
Scroll through the list using up/down navigation
keys. You can hear the desired tone prior to making
a selection.

3. Ring volume: Set the volume of the ringing tone.

4. Message alert type: Select the alert type for
receiving a message.

5. Message tone: Select the alert tone for receiving a
message.

6. Keypad volume: Set the volume of keypad tone.

7. Keypad tone: Select the desired keypad tone.

8. Effect sound volume: Set the volume of effect sound.

9. Power on/off volume: Set the volume of the ringing
tone when switching the phone on/off.

0. Auto answer: (only in Headset profile and Car
profile) You can activate the automatic answer
feature. Select when the phone answers
automatically.

Off: Deactivates the Auto answer feature.

After 5 secs: After 5 seconds, the phone will
answer automatically.

After 10 secs: After 10 seconds, the phone will
answer automatically.
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Customising profiles - Rename [Menu-3-x-3]

You can rename a profile and give it any name you
want. Vibrate only, Headset and Car profiles cannot be
renamed.

1. To change the name of a profile, scroll to the profile
in the profile list and select Rename.

2. Key in the desired name and press the left soft key
[OK].
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Press the menu key (        ) and select Settings using
the navigation keys.

Date & Time [Menu-4-1]

This option lets you change the current time and date
displayed. 
The following options are available.

Set date [Menu-4-1-1]

Use this to enter the day, month and year. You can
change the date format via the Date format menu
option.

Date format [Menu-4-1-2]

DD/MM/YYYY (day/month/year)

MM/DD/YYYY (month/day/year)

YYYY/MM/DD (year/month/day)

Set time [Menu-4-1-3]

Use this to enter the current time. You can choose the
time format via the Time format menu option.

Time format [Menu-4-1-4]

24-hour

12-hour

Phone settings [Menu-4-2]

Many features of your phone can be customised to suit
your preferences. All of these features are accessed
via the Phone settings menu.

Wallpaper [Menu-4-2-1]

Use this to set up the display on the LCD screen in
standby mode.

Greeting note [Menu-4-2-2]

If you select On, you can edit the text which will be
displayed in standby mode

Language [Menu-4-2-3]

You can select the display language. When the
language option is set to Automatic, the language is
automatically selected according to the language of
the SIM card used. English will be set if the language
on the SIM card is not supported by the phone.

Backlight [Menu-4-2-4]

Use this to select whether or not the phone uses the
backlight. A small increase in standby/talk time can be
achieved by turning the backlight off.
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LCD contrast [Menu-4-2-5]

Adjust the LCD contrast with , .

Information window [Menu-4-2-6]

You can preview the current state of the selected
menu before opening the menu. The state is shown on
the bottom of the screen.

Menu colour [Menu-4-2-7]

Your phone provides you with 4 menu colour themes.
Set the menu colour by scrolling and pressing the left
soft key [Select].

Call settings [Menu-4-3]

To change the settings for call diverting.

Call divert [Menu-4-3-1]

When this network service is activated, you can direct
your incoming calls to another number, for example, to
your voice mailbox number. For details, contact your
network operator. Select one of the divert options, for
example, select If busy to divert voice calls when your
number is busy or when you reject incoming calls.

The following options are available.

• All voice calls
Diverts all voice calls unconditionally.

• If busy
Diverts voice calls when the phone is in use.

• If no reply
Diverts voice calls which you do not answer.

• If out of reach
Diverts voice calls when the phone is switched off or
out of coverage.

• All data calls
Diverts to a number with a PC connection
unconditionally.

• All fax calls
Diverts to a number with a fax connection
unconditionally.

Each option has the following menu:

- Activate

Activates the corresponding service.

To voice mail centre: Forwards to message centre.
This function does not apply to All data calls and All
fax calls menus.
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To other number: Input the number for call
diverting.

To favourite number: After entering up to 5
frequently used phone numbers, you can divert
calls to them.

- Cancel

Cancels the selected call divert.

- View status

You can check the status of the service.

• Cancel all: Cancels all call divert settings.

Answer mode [Menu-4-3-2]

Select the desired mode to answer a call.

• Press any key

When the phone rings, you can answer a call by
pressing any key except the            key and the right
soft key key.

• Send only

You can answer a call only by pressing the send key.

Send my number [Menu-4-3-3]

This network service lets you decide whether your
phone number is displayed (On) or hidden (Off) from
the person you are calling. Select Set by network to
reset the phone to the setting that you have agreed
upon with your service provider.

Call waiting [Menu-4-3-4]
(Network Service)

The network will notify you of a new incoming call
while you have a call in progress. Select Activate to
request the network to activate call waiting, Cancel to
request the network to deactivate call waiting, or View
status, to check if the function is active or not.

Minute minder [Menu-4-3-5]

When set to On, the phone will beep every minute
during an outgoing call to keep you informed of the
length of the call.

Auto redial [Menu-4-3-6]
Select On, and your phone will make a maximum of
four attempts to connect the call after an unsuccessful
call attempt.
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Select line (SIM dependent) [Menu-4-3-7]
This menu is shown only if the SIM supports two
subscriber numbers, that is, two phone lines. Select
which phone line (between Line 1 and Line 2) you want
to use for making calls and sending short messages.
Calls on both lines can be answered irrespective of the
selected line.

Note: You will not be able to make calls if you select
Line 2 and have not subscribed to this network service.

Closed user group [Menu-4-3-8]
(Network dependent)
Restricts usage of the phone with numbers that belong
to certain user groups. When this function is used,
every outgoing call is associated with a group index. If
a group index is specified, it is used for all outgoing
calls. If no group index is specified, the network will
use the preferential index (a specific index that is
stored in the network).

Default : Activates the default group agreed on with
the network operator.

Set : Select this to activate the selected CUG
Index.

Edit : You can edit the CUG name and CUG
Index.

Delete : Delets the selected CUG.

Delete all : Delets all CUG.

Security settings [Menu-4-4]

Various passwords are used to protect certain
features of your phone. Refer to page 19 for the various
passwords.

PIN code request [Menu-4-4-1]

When the PIN code request feature is enabled, you
must enter your PIN each time you switch the phone
on. Consequently, any person who does not have your
PIN cannot use your phone without your approval.

Note
• Before disabling the PIN code request feature, you

must enter your PIN.

The following options are available:

• On: You must enter the PIN each time the phone is
switched on.

• Off: The phone connects directly to the network when
you switch it on.
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Phone lock [Menu-4-4-2]

When the Phone lock feature is enabled, the phone is
locked and you must enter the phone password each time
the phone is switched on. 

The password is factory set to 0000. To change the phone
password, refer to the Change codes–Security code
menu option (Menu-4-4-6-3). Once the correct password
has been entered, you can use the phone until you switch
it off. 

The following options are available:

• On

You are required to enter the phone password when
you switch the phone on.

• Off

The phone connects directly to the network when
you switch it on.

• Automatic

Your phone will request security code only when you
change your SIM card.

Automatic key lock [Menu-4-4-3]

When you enable Automatic key lock, keypad will be
locked automatically on an idle screen after 10

seconds without any key requesting.

Note
• If you want to lock your phone keypad manually,

press then .
• To unlock your phone keypad, press         [unlock]

key and then press key. If you enable
Automatic key lock, your phone keypad will lock
again automatically after 10 seconds.

Call barring (Network dependent) [Menu-4-4-4]

Call barring lets you restrict the making and receiving
of calls with your phone. For this function, you need
the Network password, which you can obtain from
your service provider.

The following options are available:

• All outgoing

No call can be made.

• Outgoing international

International calls cannot be made.

• Outgoing international except home country

When abroad, calls can be made only to numbers
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within the current country and to your home country,
the country where your home network provider is
located.

• All incoming

No call can be received.

• Incoming when abroad

Calls cannot be received when you are using your
phone outside your home service area.

• Cancel all

All call barring settings are deactivated; calls can be
made and received normally.

• Change password

Use this to set and change the call barring password
obtained from your service provider using this option. You
must enter the current password before you can specify
a new one. Once you have entered a new password, you
are asked to confirm it by entering it again.

Note
• To use Call barring service, you must input the

network password. When calls are barred, calls
may be possible to certain emergency numbers
on some networks.

Fixed dial number (FDN) [Menu-4-4-5] 
(SIM dependent)

Use this to restrict your outgoing calls to selected
phone numbers, if this function is supported by your
SIM card. The PIN2 code is required.

The following options are available:

• Activate

Use this to only call phone numbers saved in the
phonebook. You must enter your PIN2 code.

• Cancel

Allows you to call any number.

• Number list

Use this to view the numbers saved as fixed dial
numbers.

Note
• Not all SIM cards have a PIN2. If your SIM card

does not, this menu option is not displayed.
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Change codes [Menu-4-4-6]

The Change codes feature lets you change your current
password to a new one. You must enter the current
password before you can specify a new one.

Use this to change the access codes: PIN code, PIN2
code, Security code

Note
• PIN: Personal Identification Number

Network settings [Menu-4-5]

The Network settings feature enables you to indicate
whether the network used when roaming (outside your
home area) is selected Automatic, Manual or
Preferred.

Note
• You can select a network other than your home

network only if it has a valid roaming agreement
with your home network.

Automatic [Menu-4-5-1]

Use this to set the phone to automatically search for
and select one of the cellular networks available in
your area. The phone will default back to Automatic if it
is switched off.

Manual [Menu-4-5-2]

If you want to select the desired network manually
from a list of network. If the connection to the manually
selected network is lost, the phone will sound an error
tone and ask you to select a network again. The
selected network must have a roaming agreement with
your home network, that is, the operator whose SIM
card is in your phone. The phone will let you select
another network if the phone fails to access the
selected network. If you switch off the phone, the
phone will be reset to Automatic.

Preferred [Menu-4-5-3]

You can set a list of preferred networks the handset
should attempt to register with first, before attempting
to register to any other networks. This list is created
from the handset’s predefined list of known networks.
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GPRS setting [Menu-4-6]

GPRS(General Packet Radio Service) is a technology that
allows mobile phones to be used for sending and
receiving data over the mobile network. GPRS is a data
bearer that enables wireless access to data network such
as the Internet. 

Before you can use GPRS technology

- You need to subscribe to the GPRS service. For
availability and subscription to GPRS service, contact
your network operator or service provider.

- You need to save the GPRS settings for the applications
used over GPRS.

Power on [Menu-4-6-1]

If you select Power on and you are in a network that
supports GPRS, the phone registers to the GPRS
network and sending short messages will be done via
GPRS. Also, starting an active packet data connection,
for example, to send and receive e-mail, is quicker.

When needed [Menu-4-6-2]

If you select When needed, the phone will use a GPRS
connection only if you start an application or action
that needs it. The GPRS connection is closed after it is
no longer required by any application.

Reset settings [Menu-4-7]

You can reset your phone to its default configuration.
To do so, proceed, as follows.

1. Select the Reset settings menu option.

2. You are requested to enter the 4-digit security code.

Note
• The security code is preset to 0000. To change

this, refer to page 52.
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Press the menu key ( ) and select Organiser.

Alarm clock [Menu-5-1]

There are 5 alarm clocks available. Set the alarm to
ring at a specific time.

After selecting an alarm clock using the left soft key
[Select],

1. Alarm on/off: Select On using the left/right
navigation key. To deactivate the alarm function,
select Off.

2. Alarm time: Enter the alarm time using the
numeric keys

3. Repeat: Select the desired one from Once,
Mon~Fri, Mon~Sat, and Everyday using the left/right
navigation key.

4. Alarm melody: Select the desired alarm melody
using the left/right navigation key.

5. Press the left soft key [OK].

6. You can edit the alarm clock name. After keying in
the name, press the left soft key [OK].

When the alarm time is reached, it sounds the alarm
melody.

• To turn off the alarm, press the right soft key [Quit].

Scheduler [Menu-5-2]

When you enter this menu, a calendar appears. A
square cursor is located on the current date. You can
move the cursor to another date using navigation keys.
On the calendar, you can use the following keys.

You can enter a schedule or memo in the scheduler by
pressing the left soft key [Options].

] Add new: Select this to enter a new schedule or a
memo. After a schedule note or memo is entered on
a date, the date is shown in a different colour and
“ ” (schedule), “ ” (memo) appears on the right
bottom of the screen. This function reminds you of
your schedule. And the phone will sound an alarm
tone if you set the phone to do so.

skips back a year.
Each press of skips forward a year.

skips back a month.
skips forward a month.
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] View: Shows the schedule note or memo for the
chosen day. Press the left soft key [Options] to edit
or delete the note you selected.

] View all: Shows all the notes that are entered in the
phone. Use the up/down navigation keys to browse
through the note lists.

] Delete past: Select this to delete the expired
schedule notes that have already been notified. You
are asked to confirm this action.

] Delete all: Select this to delete all the schedule
notes and memos. You are asked to confirm this
action.

Phonebook [Menu-5-3]

You can save phone numbers and their corresponding
names in the memory of your SIM card. In addition,
you can save up to 200 numbers and names in the
phone memory.

Search [Menu-5-3-1] (Calling from phonebook)

1. Select Search. You are asked to enter a name.

2. Enter the start of the name that you wish to find and
press left soft key [Search].

• You can access the phonebook directly by pressing
the down navigation key ( ) in standby mode.

Note
• You can also scroll through the phonebook from

the beginning, by pressing the left soft key [List]
directly.

3. After finding the desired contact, you can make a
call to the number by pressing the key. Or press the
left soft key [Option] to use the following
options.

• Edit: You can edit the name and number.

• Write messages

- Write text message: Use this to write a text
message to the contact.

- Write multimedia message: Use this to write a
multimedia message to the contact.

• Copy: Use this to copy the contact entry from SIM to
the phone memory or vice versa.

• Main number: Select which number will be the main
number. The main number will be displayed first

• Delete: Deletes the contact.
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Add new [Menu-5-3-2]

You can add a phonebook entry using this function.

There are 2 memories: Phone memory and SIM
memory. To select the memory, go to Set memory
[Menu-5-3-5-1]. The phone memory capacity is 200
entries. The SIM card memory capacity depends on
the SIM card.

1. You can add new phonebook entries to the SIM
memory or the phone memory. To select the memory,
go to Set memory [Menu-5-3-5-1]. (Refer to page 57.)

• Adding new entries into SIM memory

You can enter a name and number, and select the
required group. (Depends on the SIM)

• Adding new entries into the phone memory

You can enter a name, numbers, E-mail address and
select the required group. And select which number
will be the main number.

Caller groups [Menu-5-3-3]

You can list up to 20 contacts per group. There are 7
pre-defined groups, where you can create lists.

1. Select Caller groups. All group lists will be
displayed: Family, Friends, Colleague, VIP, Group 1,
Group 2, and Others.

2. Select the group name that you want to manage by
pressing the left soft key [Option]. The following
submenus will be displayed.

• Member list

Displays the member list in the group.

• Group ring tone

Use this to select the ring tone to be used when
you receive a voice phone call from a person in the
group.

• Group icon

Use this to select the graphic icon to be displayed
when you receive a call from a person in the
group.

• Add member

Add a member to the group. You can add up to 20
members per group.

• Remove member

Removes the member from the group member list.
The contact entry still remains in the phonebook.
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• Rename

Assigns a new name to the group.

Speed dial [Menu-5-3-4]

You can assign any of the keys 2 to 9 with a name list
entry. You can call directly by pressing this key for 2-3
seconds.

1. Open the phonebook first by pressing the right soft
key [Names] in standby mode.

2. Scroll to Speed dial, then press [Select].

3. To add a number to Speed dial, select (Empty). Then,
you can search the name through the phonebook.

4. You can change or delete a speed dial number,
make a call or send a message by pressing the left
soft key [Option].

Settings [Menu-5-3-5]

• Set memory

You can select the memory for the phonebook
feature between the SIM and the phone. If you select
Variable, when adding entry, the phone will ask
where to save the number.

• Search by

You can set the phone to search by name or number,
when you search the phonebook. If you select
Variable, the phone will ask how to search when you
search the phonebook.

• View options

You can set the phonebook display option.

- Name only : When you search the phonebook, the
list displays only names.

- With pictures : When you search the phonebook,
the list displays names and corresponding pictures.

- Name & number: When you search the phonebook,
the list displays names and numbers.

Copy all [Menu-5-3-6]

You can copy/move entries from the SIM card memory
to the phone memory and vice versa.

• SIM to Phone : Use this to copy the entry from the
SIM Card to the Phone memory.

• Phone to SIM : Use this to copy the entry from the
Phone memory to the SIM Card.
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The following options are available.

• Keep original : When copying, the original dial
numbers are kept.

• Delete original : When copying, the original dial
numbers will be erased.

Delete all [Menu-5-3-7]

You can delete all entries in the SIM and/or phone.
This function requires the security code.

] Press to return to standby mode.

Information [Menu-5-3-8]

• Service dial number (SIM dependent):

Use this to view the list of Service Dialling Numbers
(SDN) assigned by your network operator (if
supported by the SIM card). Such numbers include
the emergency, directory enquiries and voice mail
numbers.

1. Select the Service dial number option.

2. The names of the available services will be shown.

3. Use the up/down navigation keys to select a
service. Press .

• Memory status: You can check the current
memory status of the SIM card or the phone
memory.

• Own number (SIM dependent): Use this to display
your phone number in the SIM card.
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Press the menu key ( ) and select Tools using the
navigation keys.

Favourites [Menu-6-1]

In this menu, you can construct your own menu with
the menus you use frequently for easy access. 

1. After selecting the desired location from menu
number 1 to 9, press the left soft key [Add].

2. Select the menu you wish to add, then press the left
soft key [Add]. The menu is added in the Favourites
menu, with the pop-up message, “Added as a
favourite menu”.

After making up the Favourites menu, in each favourite
menu, the following options are available by pressing
the left soft key [Options].

- Select : Selects the menu.

- Change : You can change the favourite menu with
another menu.

- Delete : Deletes the selected favourite menu.

- Delete all : Deletes all the favourite menus.

- Information : Displays the route to the favourite menu.

Calculator [Menu-6-2]

Using this feature, you can use the phone as a
calculator. The calculator provides the basic
arithmetic functions: addition, subtraction,
multiplication and division. (You can enter numbers up
to the second decimal place).

Using the Calculator

1. Enter the first number using the numeric keys.

2. Press the corresponding navigation key to select a
mathematical function.

Note
• To erase any mistakes or clear the display, press

the key. To include a decimal point, press
the key. To include a minus sign, press the

key.

3. To calculate the result, press the left soft key
[Result]. 

4. After calculation, press the left soft key [Reset] to
return to the menu.

Tools [Menu-6 ]
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My folder [Menu-6-3]

The downloaded contents through WAP, MMS or EMS
are stored in each folder. You can view, delete or
control the downloaded contents.

Picture [Menu-6-3-1]

Select a picture from the list by pressing the left soft
key [View]. Then, you can set it as the wallpaper or
send it via multimedia message by pressing the left
soft key [Options].

Sound [Menu-6-3-2]

You can select a sound from the list. After selecting the
desired sound, you can set it as the ring tone, send the
sound via SMS or MMS, using the left soft key [Options].

Unit converter [Menu-6-4]

This converts any measurement from one unit to
another. There are 4 types that can be converted into
units: Length, Area, Weight and Volume.

1. Select one of four unit types by pressing the left soft
key [Unit].

2. Move to the current unit section by pressing the
down navigation key.

3. Select the unit you want to convert using the
left/right navigation keys.

4. Move to the Convert unit section by pressing the
down navigation key.

5. Select the unit you want to convert to, using the
left/right navigation keys.

6. numbers using the numeric keys. Conversion is
calculated automatically.

Note
• You can input a decimal number by pressing the

key.

World time [Menu-6-5]

You can check the current time of Greenwich Mean
Time (GMT) and 65 major cities around the world,
using the left/right navigation keys.

The screen shows the city name, current date and time.

To select the time zone in which you are located,
proceed as follows:

1. Select the city corresponding to your time zone by
pressing the left/right navigation keys. The local date
and time are displayed.
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2. If you want to change the time display in standby
mode to the selected time, press the left soft key
[Set].

Note
• The time zone setting of each city in World time

menu may be affected by network condition.

Voice recorder [Menu-6-6]

You can record a memo. You can record up to 10 voice
memos up to a maximum of 20 seconds each. You can
play or delete the recorded memo or record new voice
memo using the left soft key [Options] key.

Record [Menu-6-6-1]

1. Once recording is started, the message
‘Recording...’ and the remaining time is displayed.

2. When you finish recording, press left soft key [Save].

Note
• In standby mode, you can start recording by

pressing and holding the key.
• If all memo locations are full, you must delete an old

memo before recording a new one.

View list [Menu-6-6-2]

The phone shows the voice memo title which you have
recorded. You can play back or delete the recorded
voice memo. 

• Playback: Plays back the voice memo.

• Write multimedia message: You can write multimedia
messages using the voice memo.

• Delete: Deletes the voice memo.

• Delete all: Allows you to delete all the memos. Press
the left soft key [Yes] to confirm.

Note
• In standby mode, you can access this menu by

pressing the key.

Memory status [Menu-6-7]

You can check the current memory status of each
repository: Free memory, Text message, Multimedia
message, Inbox, Outbox, Drafts, Multimedia templates,
Messages in SIM, Push message, Voice memo,
Picture, Sound. And you can go to each repository to
manage it.



You can access various WAP (Wireless Application
Protocol) services such as banking, news, weather
reports and flight information. These services are
specially designed for mobile phones and they are
maintained by WAP service providers. Check the
availability of WAP services, pricing and tariffs with
your network operator and/or the service provider
whose service you wish to use. Service providers will
also give you instructions on how to use their services.

Once connected, the homepage is displayed. The
content depends on the service provider. To exit the
browser at any time, press the ( ) key. The phone
will return to the standby mode.

Navigating with the WAP browser

You can surf the Internet using either the phone keys
or the WAP browser menu. 

Using the phone keys

When surfing the Internet, the phone keys function
differently to phone mode.

Using the WAP browser menu

There are various menu options available when surfing
the Mobile Web.

Note
• The WAP browser menus may vary, depending on

your browser version.

Home [Menu-7-1]

Connects to a homepage. The homepage will be the
site which is defined in the activated profile. It will be
defined by the service provider if you have not defined
it in the activated profile.

Bookmarks [Menu-7-2]

This menu allows you to store the URL of favourite web
pages for easy access at a later time. Your phone has
several pre-installed T-Mobile bookmarks. These pre-
installed bookmarks cannot be deleted.
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Key Description

Scrolls each line of the content area
Returns to the previous page
Selects options and confirms actions
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To create a bookmark

1. Press the left soft key [Options].

2. Select Add new.

3. After entering the desired URL and title, press the
.

❇ Tip: Use the key and key to enter
symbols. To enter “.”, press .

After selecting a desired bookmark, the following
options are available.

• Connect : Connects to the selected bookmark.

• Add new : Select this to create a new bookmark.

• Edit : You can edit the URL and/or the title of the
selected bookmark.

• Delete : Deletes the selected bookmark.

• Delete all: Deletes all the bookmarks.

Profiles [Menu-7-3]

A profile is the network information used to connect to
the Internet. T-mobile supports three kinds of profile.

1. T-Mobile Internet

If you want to connect the server via WAP 2.0,
activate this profile.

2. T-Mobile GPRS

If you want to connect the WAP server over GPRS,
activate this profile.

3. T-Mobile WAP

If you want to connect the WAP server over CSD,
activate this profile. For more information, consult T-
mobile.

Each profile has submenus as follows:

• Activate

Activates the selected profile.

• Settings

Use this to edit and change WAP settings for the
selected profile.

- Homepage

This setting allows you to enter the address (URL)
of a site you want to use as homepage. You do not
need to type http:// at the front of each URL as the
WAP Browser will automatically add it.



- Bearer

You can set the bearer data service.

• Data

• GPRS

- Data settings

Appears only if you select Data Settings as a
Bearer / service.

IP address : Enter the IP address of the WAP
gateway you want.

Dial number : Enter the telephone number to dial to
access your WAP gateway.

User ID : The users identity for your dial-up server
(and NOT the WAP gateway).

Password : The password required by your dial-up
server (and NOT the WAP gateway) to
identify you.

Call type : Select the type of data call : Analogue of
Digital (ISDN)

Call speed : The speed of your data connection ;
9600 or 14400

Linger time : You need to enter timeout period.
After entering that, the WAP
navigation service will be unavailable
if any data is not input or transferred.

- GPRS settings

The service settings are only available when GPRS
is chosen as a bearer service.

IP address : Input the IP address of the WAP
gateway you access.

APN : Input the APN of the GPRS.

User ID : The users identify for your APN server.

Password : The password required by your APN
server.

- Connection type

The options for connection type are Temporary or
Continuous and depend on the gateway you are
using.

Continuous

A confirmed delivery mechanism but generates
more network traffic.

Temporary

A non-confirmed (connectionless) service.

B2050 User Guide   64

Internet [Menu-7 ]



B2050 User Guide   65

Internet [Menu-7 ]

HTTP

Connecting Clients to Server directly in HTTP

- Proxy settings

IP address : Input the IP address of the Proxy
server you access.

Port : Input the Proxy Port

- DNS settings

Insert the primary and secondary DNS if required
by the network operator.

Primary server

Input the IP address of the primary DNS server you
access.

Secondary server

Input the IP address of the secondary DNS server
you access.

- Secure settings

According to the used gateway port, you can
choose this option as On or Off.

- Display image

You can select whether images on WAP cards are
displayed or not.

• Rename

You can change the profile name.

• Delete

Deletes the selected profile from the list.

• Add new

You can add a new profile.

Go to URL [Menu-7-4]

You can connect directly to the site you want. After
entering a specific URL, press the .

Cache settings [Menu-7-5]

The information or services you have accessed are
saved in the cache memory of the phone.

Clear cache [Menu-7-5-1]

Removes all context saved in cache.

Check cache [Menu-7-5-2]

Set a value whether a connection attempt is made
through cache or not.



Note
• A cache is a buffer memory, which is used to save

data temporarily.

Cookies settings [Menu-7-6]

The information or services you have accessed are
saved in the cache memory of the phone.

Clear cookies [Menu-7-6-1]

Removes all context saved in cookie.

Check cookies [Menu-7-6-2]

Check whether a cookie is used or not.

Security certification [Menu-7-7]

A list of the available certification is shown.

• Authority

You can see the list of authority certificates that have
been stored in your phone.

• Personal

You can see the list of personal certificates that have
been stored in your phone.

Reset profiles [Menu-7-8]

You can reset profiles to return to original settings.

Browser version [Menu-7-9]

The WAP browser version is displayed.
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You can enjoy a game on the phone. For further details,
use the onscreen instruction or help menu. 



There are a variety of accessories available for your
mobile phone. You can select these according to your
personal communication requirements. Consult your
local dealer for availability.

Battery pack

Headset

Allows hands-free operation.
Includes earpiece and
microphone.

Travel Adapter

This charger allows you to charge
the battery while away from home
or your office.

Note
• Always use genuine LG accessories. Failure to do

this may invalidate your warranty.
• Accessories may be different in different regions;

please check with our regional service company
or agent for further enquiries.
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Technical Data

General

Product name : B2050

System : GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900

Ambient Temperatures

Max : +55°C

Min : -10°C

Storage 

SMS/MMS(#) : Yes SMS (200) MMS (100)

Battery 

Standby : approx. 200 hours

Talktime : approx. 200 minutes





  




